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— izid prve obravnave v Evropskem parlamentu
(Strasbourg, 17.—20. april 2023)

I. UVOD

V skladu z dolocbami ¢lena 294 PDEU in Skupno izjavo o prakti¢nih ureditvah za postopek
soodloc¢anja' so se Svet, Evropski parlament in Komisija veckrat neformalno sestali, da bi dogovor

o tej zadevi dosegli v prvi obravnavi.

1 UL C 145, 30.6.2007, str. 5.
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V zvezi s tem sta predsednik Odbora za okolje, javno zdravje in varnost hrane (ENVI) Pascal

CANFIN (RE, FR) in predsednik Odbora za zaposlovanje in socialne zadeve (EMPL) Dragos

PISLARU (RE, RO) v imenu prvega oziroma drugega odbora predstavila sporazumni predlog
spremembe (predlog spremembe 171) k navedenemu predlogu uredbe, za katerega sta David CASA
(EPP, MT) in Esther de LANGE (EPP, NL) pripravila osnutek porocila, in predlog spremembe
(predlog spremembe 172) k zakonodajni resoluciji, ki vsebuje izjave. Ta predloga sprememb sta

bila dogovorjen na navedenih neuradnih sestankih. Drugih predlogov sprememb ni bilo.
II. GLASOVANJE

Poslanci in poslanke so na glasovanju na plenarnem zasedanju 18. aprila 2023 sprejeli sporazumni
predlog spremembe (predlog spremembe 171) k navedenemu predlogu uredbe in predlog
spremembe 172 k zakonodajni resoluciji. Tako spremenjeni predlog Komisije predstavlja stalisce

Parlamenta v prvi obravnavi, ki je del zakonodajne resolucije iz priloge k temu dopisu?.

StaliS¢e Parlamenta odraZa predhodni dogovor med institucijami, zato bi ga moral biti Svet

pripravljen odobriti.

Akt bi bil nato sprejet v besedilu, ki ustreza staliS¢u Parlamenta.

2 V razlicici stali§¢a Parlamenta iz zakonodajne resolucije so spremembe predloga Komisije
oznacene na naslednji nacin: deli, ki so bili besedilu Komisije dodani, so oznaceni s krepkim
in poSevnim tiskom, znak ,, I “ pa oznacuje ¢rtano besedilo.
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PRILOGA
(18. 4.2023)

P9 _TA(2023)0101

Socialni sklad za podnebje

Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta z dne 18. aprila 2023 o predlogu uredbe
Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi Socialnega sklada za podnebje
(COM(2021)0568 — C9-0324/2021 — 2021/0206(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (COM(2021)0568),

ob upostevanju ¢lena 294(2) ter ¢lena 91(1)(d), ¢lena 192(1) in ¢lena 194(1)(c) Pogodbe o
delovanju Evropske unije, na podlagi katerih je Komisija Parlamentu podala predlog (C9-
0324/2021),

ob upostevanju mnenja odbora za pravne zadeve o predlagani pravni podlagi,
ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoStevanju obrazloZenega mnenja Svedskega parlamenta v okviru Protokola §t. 2 o
uporabi nacel subsidiarnosti in sorazmernosti, v katerem izjavlja, da osnutek zakonodajnega
akta ni v skladu z na¢elom subsidiarnosti,

ob upostevanju mnenja Racunskega sodis¢a z dne 15. decembra 20223,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 9. decembra 20214,
ob upostevanju mnenja Odbora regij z dne 27. aprila 20223,

ob upoStevanju zacasnega dogovora, ki ga je odobril pristojni odbor na podlagi ¢lena 74(4)
Poslovnika, in zaveze predstavnika Sveta v pismu z dne 8. februarja 2023, da bo odobril

staliS¢e Evropskega parlamenta v skladu s ¢lenom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske

unije,

UL C 17, 18.1.2023, Str. 9.
UL C 152, 6.4.2022, str. 158.
UL C, 301, 5.8.2022, str. 70.
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— ob upostevanju zacasnega dogovora, ki ga je odobril pristojni odbor na podlagi ¢lena 74(4)
Poslovnika, in zaveze predstavnika Sveta v pismu z dne 8. februarja 2023, da bo odobril
staliS¢e Evropskega parlamenta v skladu s ¢lenom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske

unije,
— ob upostevanju ¢lenov 59 in 40 Poslovnika,

— ob upostevanju mnenj Odbora za proracun, Odbora za ekonomske in monetarne zadeve,
Odbora za industrijo, raziskave in energetiko, Odbora za promet in turizem in Odbora za
regionalni razvoj,

— ob upostevanju porocila Odbora za zaposlovanje in socialne zadeve in Odbora za okolje,
javno zdravje in varnost hrane (A9-0157/2022),

1. sprejme staliS¢e v prvi obravnavi, kakor je dolo¢eno v nadaljevanju®;
2.  seseznanja z izjavami Komisije, priloZenimi tej resoluciji;
3. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predlozi, ¢e svoj predlog nadomesti, ga bistveno

spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;,

4.  naroci svoji predsednici, naj staliS¢e Parlamenta posreduje Svetu, Komisiji in nacionalnim
parlamentom.

6 To staliS¢e nadomesti spremembe, sprejete 22. junija 2022 (UL C 32, 27.1.2023, str. 250).
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P9 _TC1-COD(2021)0206

StaliS¢e Evropskega parlamenta, sprejeto v prvi obravnavi dne 18. aprila 2023 z namenom
sprejetja Uredbe (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi Socialnega
sklada za podnebje in spremembi Uredbe (EU) 2021/1060

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 91(1), tocka (d), ¢lena 192(1),

Clena 194(2) in ¢lena 322(1), tocka (a), Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,
ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora!,

ob upostevanju mnenja Odbora regij?,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom?,

1 UL C, 152, 6.4.2022, str.158 .
2 UL C, 301, 5.8.2022, str. 70 .
3 Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 18. aprila 2023.
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ob upostevanju naslednjega:

(1

2)

Pariski sporazum?*, sprejet 12. decembra 2015 na podlagi Okvirne konvencije Zdruzenih
narodov o spremembi podnebja (UNFCCC) (v nadaljnjem besedilu: Pariski sporazum), je
zacel veljati 4. novembra 2016. Pogodbenice PariSkega sporazuma so se dogovorile, da bodo
dvig globalne povprecne temperature omejile na precej pod 2 °C glede na predindustrijske
ravni in da bodo nadaljevale prizadevanja, da dvig temperature ne bi presegel 1,5 °C glede
na predindustrijske ravni. Ta zaveza je bila okrepljena s sprejetjem Glasgowskega
podnebnega pakta 13. novembra 2021 v okviru UNFCCC, v katerem Konferenca
pogodbenic UNFCCC, ki ima vlogo zasedanja pogodbenic PariSkega sporazuma,
priznava, da bodo vplivi podnebnih sprememb veliko manjsi pri dvigu temperature za

1,5 °C v primerjavi 7 2 °C, in se odlocila, da si bo prizadevala za omejitev dviga

temperature na 1,5 °C.

Komisija je v sporocilu z dne 11. decembra 2019 z naslovom ,,Evropski zeleni dogovor (v
nadaljnjem besedilu: evropski zeleni dogovor) opredelila novo strategijo za rast, katere cilj
je preobrazba Unije v trajnostno, pravi¢no in uspesno druzbo s sodobnim, z viri
gospodarnim in konkurenénim gospodarstvom, ki najpozneje do leta 2050 ne bo ustvarjalo
nobenih neto emisij toplogrednih plinov in v katerem bo gospodarska rast lo¢ena od rabe
virov. Cilj evropskega zelenega dogovora je tudi ebnoviti, zavarovati, ohraniti in poZiviti
naravni kapital Unije ter za$¢ititi zdravje in dobrobit drzavljanov pred nevarnostmi, ki
izhajajo iz okolja, in njihovimi vplivi. Nazadnje, v sporocilu je tudi navedla, da bi moral biti

ta prehod pravicen in vkljucujoc, pri cemer nihCe ne sme biti prezrt.

4

UL L 282, 19.10.2016, str. 4.
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3) Unija je cilj ,da se v celotnem gospodarstvu doseze podnebna nevtralnost najpozneje do leta
2050 in cilj doseganja negativnih emisij po tem vkljucila v zakonodajo s sprejetjem Uredbe
(EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta®. Navedena uredba dolo¢a tudi zavezujo¢
cilj Unije za domace zmanjSanje neto emisij toplogrednih plinov (emisij potem, ko se
odstejejo odvzemi) za vsaj 55 % do leta 2030 v primerjavi z ravnmi iz leta 1990. Od vseh

gospodarskih sektorjev se pri¢akuje, da bodo prispevali k doseganju tega cilja.

4) Evropski svet je v sklepih, sprejetih na zasedanju 11. in 12. decembra 2020, potrdil
zavezujoci cilj Unije glede domacdega zmanjsanja neto emisij toplogrednih plinov, hkrati pa
poudaril pomen vidikov pravi¢nosti in solidarnosti pri tem pa nih¢e ne bo prezrt. Te sklepe
je ponovno potrdil s sklepi, ki jih je sprejel na zasedanju 24. in 25. maja 2021 in v katerih je
Komisijo pozval, naj ¢im prej predlozi zakonodajni svezenj, ki ga naj mu prilozi poglobljeno

preucitev vplivov na okolje ter gospodarskih in socialnih posledic na ravni drzav ¢lanic.

5 Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o vzpostavitvi

okvira za doseganje podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES) §t. 401/2009 in (EU)
2018/1999 (evropska podnebna pravila) (UL L 243, 9.7.2021, str. 1).
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(%) V akcijskem nacrtu za evropski steber socialnih pravic, ki ga je Evropski svet potrdil v
sklepih, sprejetih na zasedanju 24. in 25. junija 2021, je poudarjeno, da je treba v vseh
politikah Unije okrepiti socialne pravice in evropsko socialno razseZnost. Nacelo 20
evropskega stebra socialnih pravic doloca, da ima ,,vsakdo [...] pravico dostopa do
kakovostnih osnovnih storitev, vklju¢no z vodo, higieno, energijo, prevozom, finan¢nimi
storitvami in digitalnimi komunikacijami. Socialno ogrozenim osebam so na razpolago

ukrepi za pomo¢ pri dostopu do teh storitev.

(6) Evropski svet je v Izjavi iz Porta z dne 8. maja 2021 ponovno potrdil svojo zavezo glede

prizadevanj za socialno Evropo, da se okrepi pravicen prehod, in odlocenost, da si bo ob

ustreznem upostevanju posameznih pristojnosti ter nacel subsidiarnosti in sorazmernosti Se

naprej prizadeval za intenzivnejSe izvajanje evropskega stebra socialnih pravic na ravni

Unije in nacionalni ravni.
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(7) Za izvajanje zaveze glede podnebne nevtralnosti je bila podnebna in energetska zakonodaja

Unije pregledana in spremenjena, da se pospesi zmanjSanje emisij toplogrednih plinov.

(8) Te spremembe imajo razli¢ne gospodarske in socialne posledice za razli¢ne gospodarske
sektorje, drzavljane in drzave Clanice. Zlasti bi se morala z vkljucitvijo emisij toplogrednih
plinov iz stavb, cestnega prevoza in dodatnih sektorjev, ki ustrezajo industrijskim
dejavnostim, ki niso zajete v Prilogi I k Direktivi 2003/87/ES Evropskega parlamenta in
Sveta,® na podrocje uporabe navedene direktive, zagotoviti dodatna gospodarska spodbuda
za nalozbe v zmanjSanje porabe fosilnih goriv, kar bi moralo pospesiti zmanjSanje emisij
toplogrednih plinov. Skupaj z drugimi ukrepi bi moralo to srednje- do dolgoro¢no prispevati
k zmanjSanju energetske revicine in prevozne revicine, znizati stroske stavb in cestnega
prevoza ter, kadar je ustrezno, zagotoviti nove priloznosti za ustvarjanje kakovostnih
delovnih mest in trajnostne naloZbe, ob tem pa biti v celoti usklajeno s cilji evropskega

zelenega dogovora.

6 Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi
sistema za trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Skupnosti (UL L 275,
25.10.2003, str. 32).
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)

(10)

Vendar so za financiranje teh nalozb potrebna sredstva. Poleg tega velja, da se bodo, preden
bodo take nalozbe izvedene, stroski gospodinjstev in uporabnikov prevoza za ogrevanje,
hlajenje, kuhanje in cestni prevoz verjetno povisali, saj dobavitelji goriva, za katere veljajo
obveznosti iz sistema trgovanja z emisijami za stavbe in cestni prevoz, prenasajo stroske

ogljika na potrosnike.

Podnebni prehod bo imel gospodarske in socialne posledice, ki jih je teZko predhodno
oceniti. Da bi uresnicili poveCane podnebne ambicije, bodo potrebna znatna javna in
zasebna sredstva. NaloZbe v ukrepe za energetsko ucinkovitost in ogrevalne sisteme, ki
temeljijo na energiji iz obnovljivih virov, kot so ogrevanje z elektri¢nimi toplotnimi
¢rpalkami, daljinsko ogrevanje in hlajenje ter sodelovanje v skupnostih na podrocju
energije iz obnovljivih virov, so ucinkovita metoda za zmanjSanje odvisnosti od uvoza in
zmanjSanje emisij, hkrati pa se s temi naloZbami krepi odpornost Unije. Potrebno je
namensko financiranje ranljivih gospodinjstev, ranljivih mikropodjetij in ranljivih

uporabnikov prevoza.
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(11)

(12)

PoviSanje cen fosilnih goriv lahko nesorazmerno vpliva na ranljiva gospodinjstva, ranljiva
mikropodjetja in ranljive uporabnike prevoza, ki bodisi vecino svojih prihodkov porabijo za
energijo in prevoz bodisi v nekaterih regijah nimajo dostopa do alternativnih in cenovno
dostopnih reSitev mobilnosti in prevoza ali pa morda nimajo finan¢nih zmoZznosti za
vlaganje v zmanjSanje porabe fosilnih goriv. Geografske posebnosti, kot so otoki, najbolj
oddaljene regije in ozemlja, podeZelska ali oddaljena obmocja, manj dostopna periferija,
gorska obmocdja ali obmodja, ki zaostajajo, imajo lahko z vidika prevozne revscine poseben
vpliv na ranljivost gospodinjstev, mikropodjetij in uporabnikov prevoza. Zato bi bilo treba,
kadar je to ustrezno in primerno, te geografske posebnosti upostevati pri pripravi ukrepov
in naloZb v podporo ranljivim gospodinjstvom, ranljivim mikropodjetjem in ranljivim

uporabnikom prevoza.

I Del prihodkov, ustvarjenih z vkljucitvijo stavb, cestnega prevoza in dodatnih sektorjev na
podro¢je uporabe Direktive 2003/87/ES, bi bilo treba uporabiti za obravnavo socialnih
posledic, ki izhajajo iz te vkljucitve, da bi bil prehod pravi€en in vkljucujoc ter nihée ne bi
bil prezrt. V skupni vrednosti Socialnega sklada za podnebje, ki ga vzpostavlja ta uredba (v
nadaljnjem besedilu: Sklad) bi se morala odraZati stopnja ambicij za razogljicenje,
povezanih z vkljulitvijo izpustov toplogrednih plinov iz stavb, cestnega prevoza in

dodatnih sektorjev na podrocje uporabe Direktive 2003/87/ES.
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(13)  Uporaba dela prihodkov za obravnavo socialnih posledic zaradi vkljucitve stavb, cestnega
prevoza in dodatnih sektorjev na podrocje uporabe Direktive 2003/87/ES, je Se toliko bolj
pomembna glede na obstojece ravni energetske revs€ine. Energetska revS¢ina so razmere, v
katerih gospodinjstva nimajo dostopa do osnovnih energetskih storitev, ki podpirajo
dostojen Zivljenjski standard in standard zdravja, kot so zadostna toplota 7 ogrevanjem,
hlajenje, ko se temperature dvigajo, razsvetljava in energija za delovanje gospodinjskih
aparatov. V raziskavi, ki je bila leta 2021 opravljena na ravni Unije, je pribliZno 34
milijonov prebivalcev Unije, torej skoraj 6,9 % njenega prebivalstva, navedlo, da si ne
morejo privosciti zadostnega ogrevanja svojega doma. I Energetska revscina je zato velik
izziv za Unijo. Ceprav je s socialnimi tarifami ali zagasno neposredno dohodkovno podporo
kratkorocno mogoce zagotoviti takoj$njo pomoc¢ gospodinjstvom, ki se spopadajo z
energetsko revsc¢ino, se lahko le s ciljno usmerjenimi strukturnimi ukrepi, zlasti s prenovo
stavb, vkljucno z dostopom do energije iz obnovljivih virov, ter aktivno promocijo energije
iz obnovljivih virov 7 ukrepi obves§c¢anja in ozave$canja, ki so namenjeni gospodinjstvom,
in s prenovo stavb, ki prispeva k ciljem iz Direktive 2010/31/EU Evropskega parlamenta in
Sveta’, zagotovijo trajne resitve in ucinkovit prispevek k boju proti energetski revscini.
Omogociti bi bilo treba posodobitev opredelitve energetske revscine iz te uredbe, da bi
odrazala izid pogajanj o direktivi Evropskega parlamenta in Sveta o energetski

ucinkovitosti (prenovitev).

Direktiva 2010/31/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. maja 2010 o energetski
ucinkovitosti stavb (UL L 153, 18.6.2010, str. 13).
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(14)

(15)

S celostnim pristopom k prenovi stavb, ki bolj uposteva ljudi, ki jim grozi izkljucenost,
zlasti tiste, ki v Uniji najbolj trpijo zaradi energetske rev§cine, bi se lahko zmanjSalo
povpraSevanje po energiji. Zato bi morala biti podpora za stavbni sektor v okviru Sklada
namenjena izboljSanju energetske ucinkovitosti, da se v vsakem gospodinjstvu zmanjsa
poraba energije; ta zmanjSana poraba bi pomenila prihranek denarja in bi bila ena od
mozZnosti za boj proti energetski revscini. Z revizijo Direktive 2010/31/EU bi lahko
postavili temelje za doseganje teh ciljev, zato bi jo bilo treba upoStevati pri izvajanju te

uredbe.

Ker pojem prevozne revscine Se ni opredeljen na ravni Unije, bi bilo treba za namene te
uredbe uvesti opredelitev takega pojma na ravni Unije. Prevozna rev§cina bi lahko postala
Se bolj pereca, kot je ugotoviljeno v Priporocilu Sveta 7 dne 16. junija 2022 o zagotavljanju
pravi¢nega prehoda na podnebno nevtralnost’, ter bi omejila dostop do bistvenih socialno-
ekonomskih dejavnosti in storitev, kot so zaposlovanje, izobraZevanje ali zdravstveno
varstvo, zlasti za ranljive posameznike in gospodinjstva. Prometno revsc¢ino obicajno
povzroca en ali ve¢ dejavnikov naenkrat, kot so denimo nizki prihodki, visoki izdatki za
gorivo ali pomanjkanje cenovno ugodnega ali dostopnega zasebnega ali javnega prevoza.
Prevozna revicina lahko Se posebej prizadene posameznike in gospodinjstva na
podeZelskih, otoSkih, obrobnih, gorskih, oddaljenih in manj dostopnih obmodjih ali v
manj razvitih regijah ali ozemljih, vkljucno 7z manj razvitimi primestnimi obmodji in

najbolj oddaljenimi regijami.

8

UL C 243, 27.6.2022, str. 35.

7978/23 ag/TGV 13

GIP.INST SL



(16)  Vzpostaviti bi bilo treba Sklad, ki bo drzavam ¢lanicam zagotovil sredstva za podporo

njihovih politik za obravnavo socialnih posledic, nastalih zaradi uvedbe sistema trgovanja z

emisijami za stavbe in cestni prevoz, za ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in
ranljive uporabnike prevoza. To bi bilo treba doseci zlasti z zaCasno neposredno
dohodkovno podporo ter ukrepi in nalozbami, namenjenimi zmanjSanju odvisnosti od
fosilnih goriv, in sicer s pove¢anjem energetske u¢inkovitosti stavb, razoglji¢enjem
ogrevanja in hlajenja stavb, ne glede na to, kdo je njihov lastnik, med drugim tudi z
vkljucitvijo energije iz obnovljivih virov, ter z zagotavljanjem boljSega dostopa do
brezemisijske in nizkoemisijske mobilnosti in prevoza v korist ranljivih gospodinjstev,
ranljivih mikropodjetij in ranljivih uporabnikov prevoza. Pozornost je treba nameniti

razlicnim oblikam najemniskih stanovanyj, tudi tistim na zasebnem najemniskem trgu.

Med ukrepi bi lahko bila financna podpora ali davéne spodbude, kot je odbitek stroSkov

prenove od najemnine, da bi se upostevali najemniki in ljudje, ki Zivijo v socialnih

stanovanjih.
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(17)

Vsaka drzava ¢lanica bi morala Komisiji predloziti socialni nacrt za podnebje (v nadaljnjem
besedilu: nacrt). Nacrte bi bilo treba predloZiti do 30. junija 2025, da bi jih bilo mogoce
skrbno in pravocasno obravnavati. Nacrti bi morali imeti nalozbeno komponento, ki
spodbuja dolgorocno resitev zmanjSevanja odvisnosti od fosilnih goriv, in bi lahko
predvidevali druge ukrepe, vkljucno z zacasno neposredno dohodkovno podporo za
kratkoro¢no ublazitev Skodljivih u¢inkov na prihodke. Nacrti bi morali slediti dvema
ciljema. Prvi¢, ranljivim gospodinjstvom, ranljivim mikropodjetjem in ranljivim
uporabnikom prevoza bi morali zagotoviti potrebna sredstva za financiranje in nalozbe v
energetsko ucinkovitost, razoglji¢enje ogrevanja in hlajenja ter brezemisijska in
nizkoemisijska vozila in mobilnost, vkljuéno s kuponi, subvencijami in brezobrestnimi
posojili. Drugi¢, ublaziti bi morali posledice poviSanja stroskov fosilnih goriv za najbolj
ranljive ter tako v prehodnem obdobju, dokler take nalozbe niso izvedene, prepreciti
energetsko revs€ino in prometno revs¢ino. Nacrti bi lahko podpirali dostop do cenovno
dostopnih in energetsko ucinkovitih stanovanj, vkljucno s socialnimi stanovanji. Pri
izvajanju ukrepov v podporo ranljivim uporabnikom prevoza bi morale imeti driave
¢lanice moZnost, da v svojih nacrtih prednost namenijo podpori za brezemisijska vozila,

pod pogojem, da je to resitev, ki je cenovno dostopna in izvedljiva.
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(18)

(19)

Drzave ¢lanice — v posvetovanju z lokalnimi in regionalnimi organi, gospodarskimi in
socialnimi partnerji ter ustreznimi organizacijami civilne druZbe — so najbolj usposobljene
za pripravo, izvajanje in, kadar je ustrezno, spremembo nacrtov, prilagojenih in namenjenih
njihovim lokalnim, regionalnim in nacionalnim okolis¢inam, njihovim obstoje¢im politikam
na zadevnih podrocjih in nacrtovani uporabi drugih ustreznih sredstev Unije. Javno
posvetovanje z, delezniki bi moralo potekati vsaki¢, ko mora Komisija oceniti nacrt. Na ta
nacin je mogoce najbolje odraziti zelo raznolike okolis¢ine, posebno znanje lokalnih in
regionalnih vlad, gospodarskih in socialnih partnerjev, zadevnih organizacij civilne
druZbe, institucij za raziskave in inovacije, deleZnikov iz industrije in predstavnikov
socialnega dialoga, pa tudi nacionalne okolis¢ine, ter prispevati k uspesnosti in u¢inkovitosti

splo$ne podpore ranljivim.

Nacrti bi morali biti zasnovani v tesnem sodelovanju s Komisijo in pripraviljeni v skladu 7
dogovorjeno predlogo. Da bi se izognile pretiranim upravnim bremenom bi morale driave
Clanice imeti moZznost, da izvedejo manjse prilagoditve nacrtov ali da v nacrtih popravijo
tiskarske napake, in sicer s preprostim obvestilom Komisiji o teh spremembah. Manjse
prilagoditve bi morale predstavljati le povecanje ali zmanjSanje cilja, predvidenega v

nacrtu, za manj kot 5 %.
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(20)  Za pravicen prehod na podnebno nevtralnost je klju¢no zagotoviti, da bodo ukrepi in
nalozbe namenjeni zlasti gospodinjstvom, ki se soo¢ajo z energetsko revscino, ali ranljivim
gospodinjstvom, ranljivim mikropodjetjem in ranljivim uporabnikom prevoza. Podporni
ukrepi za spodbujanje zmanjSanja emisij toplogrednih plinov bi morali drzavam ¢lanicam
pomagati pri obravnavi socialnih posledic trgovanja z emisijami v sektorjih stavb in

cestnega prevoza.

(21)  V pricakovanju ucinka teh nalozb na znizanje stroskov in zmanj$anje emisij bi z dobro
ciljno usmerjeno neposredno dohodkovno podporo ranljivim gospodinjstvom in ranljivim
uporabnikom prevoza prispevali k zmanjSanju stroSkov za energijo in mobilnost ter
podprli pravicni prehod. Neposredno dohodkovno podporo bi bilo treba razumeti kot
zaCasen ukrep, ki spremlja razoglji¢enje stanovanjskega sektorja in sektorja prevoza. Ne bi
bila trajna, saj ne obravnava klju¢nih vzrokov za energetsko revs¢ino in prometno revsc¢ino.
Taka podpora bi se morala uporabljati le za obravnavanje neposrednih posledic vkljucitve
emisij toplogrednih plinov iz stavb in cestnega prevoza na podro¢je uporabe
Direktive 2003/87/ES, ne pa tudi za obravnavanje stroskov elektri¢ne energije ali ogrevanja,
povezanih z vkljucitvijo proizvodnje energije in toplote na podrocje uporabe te direktive.
Upravicenost do take neposredne dohodkovne podpore bi morala biti casovno omejena. Za
prejemnike neposredne dohodkovne podpore kot Clane sploSne skupine prejemnikov bi se
morali ciljno uporabljati ukrepi in naloZbe, namenjeni ucinkovitemu izhodu teh
prejemnikov iz energetske revscine in prevozne revscine. Nacrti bi zato morali vkljucevati
neposredno dohodkovno podporo, pod pogojem, da vsebujejo tudi ukrepe ali naloZbe z
dolgotrajnimi ucinki, namenjene ranljivim gospodinjstvom in ranljivim uporabnikom

prevoza, ki prejemajo neposredno dohodkovno podporo.
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(22)

(23)

Drzave ¢lanice bi morale ozavescati ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in
ranljive uporabnike prevoza in jim v ta namen zagotavljati ciljno usmerjene, dostopne in
cenovno ugodne informacije, izobraZevanje in svetovanje o stroSkovno ucinkovitih
ukrepih in naloZbah ter razpoloZljivi podpori, vkljucno 7 energetskimi pregledi stavb ter
prilagojenim energetskim svetovanjem ali prilagojenimi storitvami za upraviljanje

mobilnosti.

Ob upostevanju pomena spopadanja s podnebnimi spremembami v skladu z zavezami iz
Pariskega sporazuma in zavezanosti ciljem trajnostnega razvoja, ki jih je sprejela
Organizacija zdruZenih narodov, so ukrepi in naloZbe iz te uredbe zasnovani tako, da so
skladni s ciljem, da bi se vsaj 30 % skupnega zneska proracuna Unije v okviru vecletnega
finan¢nega okvira za obdobje 2021-2027 iz Uredbe Sveta (EU, Euratom) 2020/2093° (v
nadaljnjem besedilu: vecletni financni okvir 2021-2027) in skupnega zneska Instrumenta
Evropske unije za okrevanje, vzpostavljenega 7 Uredbo Sveta (EU) 2020/2094"°, ter vsaj
37 % skupnega zneska Mehanizma za okrevanje in odpornost, vipostavijenega 7 Uredbo
(EU) 2021/241 Evropskega parlamenta in Sveta'’ moralo porabiti za vkljuevanje
podnebnih ciljev. Ukrepi in naloZbe na podlagi te uredbe naj bi bili tudi v skladu z ambicijo,
da se za cilje biotske raznovrstnosti v letu 2024 zagotovi 7,5 % letne porabe v okviru
vecletnega financnega okvira za obdobje 2021-2027, v letih 2026 in 2027 pa 10 % letne
porabe v okviru vecletnega finan¢nega okvira 2021-2027, ob upoStevanju obstojecih
prekrivanj med podnebnimi cilji ter cilji biotske raznovrstnosti. V ta namen bi bilo treba za
oznacevanje odhodkov Sklada uporabiti metodologijo iz Priloge I k Uredbi (EU) 2021/1060

Evropskega parlamenta in Sveta'?. Sklad bi moral podpirati ukrepe in naloZbe, pri katerih se

10

11

12

Uredba Sveta (EU, Euratom) 2020/2093 z dne 17. decembra 2020 o dolocitvi vecletnega
finan¢nega okvira za obdobje 2021-2027 (UL L 4331, 22.12.2020, str. 11).

Uredba Sveta (EU) 2020/2094 z dne 14. decembra 2020 o vzpostavitvi Instrumenta Evropske
unije za okrevanje v podporo okrevanju po krizi zaradi COVID-19 (UL L 4331, 22.12.2020,
str. 23).

Uredba (EU) 2021/241 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. februarja 2021 o
vzpostavitvi Mehanizma za okrevanje in odpornost (UL L 57, 18.2.2021, str. 17).

Uredba (EU) 2021/1060 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o dolocitvi
skupnih dolo¢b o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu plus,
Kohezijskem skladu, Skladu za praviéni prehod in Evropskem skladu za pomorstvo, ribistvo
in akvakulturo ter finan¢nih pravil zanje in za Sklad za azil, migracije in vklju¢evanje, Sklad
za notranjo varnost in Instrument za financno podporo za upravljanje meja in vizumsko
politiko (UL L 231, 30.6.2021, str. 159).
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v celoti upoStevajo podnebni in okoljski standardi ter prednostne naloge Unije ter spostuje
nacelo, da se ne Sskoduje bistveno, v smislu ¢lena 17 Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega
parlamenta in Sveta'3. V na&rte bi bilo treba vkljuciti le take ukrepe in nalozbe. Praviloma bi
se morali ukrepi neposredne dohodkovne podpore Steti, kot da imajo zanemarljiv predvidljiv
ucinek na okoljske cilje, zato bi se kot taki morali Steti za skladne z nacelom, da se ne
Skoduje bistveno. Komisija bi morala tehni¢ne smernice izdati drzavam ¢lanicam precej
pred pripravo nacrtov. V smernicah bi moralo biti pojasnjeno, kako morajo biti ukrepi in

nalozbe skladni z nac¢elom, da se ne Skoduje bistveno. I

13 Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi

okvira za spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198,
22.6.2020, str. 13).
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(24)

(25)

Energetska revsc¢ina in prevozna revscina nesorazmerno prizadeneta zenske, zlasti matere
samohranilke, ki predstavljajo 85% enostarSevskih druzin, ter samske Zenske, invalidke in
starejSe Zenske, ki Zivijo same. Poleg tega imajo Zenske drugacne in kompleksnejse vzorce
mobilnosti. EnostarSevske druzine z vzdrievanimi otroki so Se posebno izpostavljene
revsCini otrok. Med pripravo in izvajanjem nacrtov bi bilo treba spostovati in spodbujati
enakost spolov in enake moznosti za vse ter vkljuCevanje teh ciljev, pa tudi pravice

invalidov do dostopnosti, da se zagotovi, da nih¢e ne bo prezrt.

Aktivni odjemalci, energetske skupnosti drZavljanov in medsebojno trgovanje 7 energijo iz
obnovljivih virov lahko driavam clanicam pomagajo doseci cilje te uredbe s pristopom od
spodaj navzgor, ki ga zacnejo drZavljani. Krepijo vlogo in angaima odjemalcev ter
nekaterim skupinam gospodinjskih odjemalcev omogocajo, da sodelujejo pri ukrepih in
naloZbah za energetsko ucinkovitost, podpirajo uporabo energije iz obnovljivih virov v
gospodinjstvih in hkrati prispevajo k boju proti energetski revicini. Zato bi morale driave
¢lanice spodbujati vliogo energetskih skupnosti driaviljanov in skupnosti na podrocju

energije iz obnovljivih virov ter jih obravnavati kot upravicenke Sklada.
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(26)

27)

Drzave Clanice bi morale v nacrte vkljuciti ukrepe in nalozbe, ki jih je treba financirati,
ocenjene stroSke teh ukrepov in naloZb ter nacionalni prispevek. DrZave Clanice bi morale
ob predloZitvi svojih nacrtov predstaviti ocenjene skupne stroske brez davka na dodano
vrednost (DDV), da se omogoci primerljivost nacrtov. Nacrti bi morali vkljucevati tudi

kljucne mejnike in cilje, da bi bilo mogoce oceniti ucinkovito izvajanje ukrepov in nalozb.

Sklad in nacrti bi morali biti usklajeni in zacrtani v skladu z nacrtovanimi reformami in
zavezami, ki so jih drzave ¢lanice dale v okviru svojih posodobljenih celovitih nacionalnih
energetskih in podnebnih nacértov v skladu z Uredbo (EU) 2018/1999 Evropskega
parlamenta in Sveta'4, na podlagi direktive Evropskega parlamenta in Sveta o energetski
ucinkovitosti (prenovitev), na podlagi akcijskega nacrta za evropski steber socialnih pravic,
na podlagi programov kohezijske politike v skladu z Uredbo (EU) 2021/1060, na podlagi
obmocnih nacrtov za pravicni prehod v skladu 7 Uredbo (EU) 2021/1056 Evropskega
parlamenta in Sveta'®, na podlagi nalrtov za okrevanje in odpornost v skladu 7 Uredbo
(EU) 2021/241, na podlagi sklada za modernizacijo iz ¢lena 10d Direktive 2003/87/ES ter
na podlagi dolgoroc¢nih strategij drzav ¢lanic za prenovo stavb v skladu z

Direktivo 2010/31/EU. Kadar je to primerno, bi morale biti za zagotovitev upravne

ucinkovitosti informacije, vkljuene v nacrte, skladne z navedenimi pravnimi akti in nacrti.

14

15

Uredba (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o
upravljanju energetske unije in podnebnih ukrepov, spremembi uredb (ES) §t. 663/2009 in
(ES) st. 715/2009 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv 94/22/ES, 98/70/ES, 2009/31/ES,
2009/73/ES, 2010/31/EU, 2012/27/EU in 2013/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta,
direktiv Sveta 2009/119/ES in (EU) 2015/652 ter razveljavitvi Uredbe (EU) §t. 525/2013
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 328, 21.12.2018, str. 1).

Uredba (EU) 2021/1056 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o vzpostavitvi
Sklada za pravicéni prehod (UL L 231, 30.6.2021, str. 1).
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(28) Za uclinkovitejSe nacrtovanje bi morale drZave Elanice v svojih nacrtih navesti posledice
odloZitve sistema trgovanja 7 emisijami, vipostavljenega v skladu s poglavjem IVa
Direktive 2003/87/ES, na podlagi ¢lena 30k navedene direktive. V ta namen bi bilo treba
podrobno razlikovati vse relevantne informacije, ki jih je treba vkljuditi v nacrt, tako da se
Jjih razdeli v dva scenarija, in sicer 7 opisom in koli¢insko opredelitvijo potrebnih
prilagoditev ukrepov, nalozb, mejnikov, ciljev, zneska nacionalnega prispevka in vseh

drugih ustreznih elementov nacrta.
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(29)  Unija bi morala iz Sklada drzave Clanice podpreti s financnimi sredstvi za izvajanje njihovih
nacrtov. Placila iz Sklada bi morala biti odvisna od doseganja mejnikov in ciljev, vkljucenih
v nacrte. To bi omogocilo upostevanje nacionalnih okolis¢in in prednostnih nalog, hkrati pa
bi poenostavilo financiranje in olajsalo povezovanje financiranja iz Sklada z drugimi

nacionalnimi programi porabe ter zagotovilo ucinek in celovitost porabe Unije.

(30)  Sklad bi bilo treba izjemoma in zacasno financirati s prihodki od prodaje na drazbi 50
milijonov pravic na podlagi ¢lena 10a(8b) Direktive 2003/87/ES, 150 milijonov pravic na
podlagi ¢lena 30d(3) navedene direktive in dolocenih dodatnih pravic na podlagi ¢lena
30d(4) navedene direktive, ki bi morali predstavljati zunanje namenske prejemke.
Naceloma bi bilo treba za izvajanje Sklada za obdobje 20262032 dati na voljo najvisji
znesek v visini 65 000 000 000 EUR. Komisija zagotovi prodajo pravic na drazbi iz
poglavja IVa navedene direktive. Kadar se sistem trgovanja 7 emisijami, vzpostavljen v
skladu 7 navedenim poglavjem, odloZi do leta 2028 na podlagi ¢lena 30k navedene
54 600 000 000 EUR. Ta znesek in letni zneski odraZajo vedjo potrebo po financiranju na
zacetku izvajanja Sklada. Za vsako drZavo clanico bi bilo treba izraunati najvisja
dodeljena financna sredstva v skladu 7 metodologijo za dodelitev ter dodatno podporo
zagotoviti predvsem tistim drzavam Clanicam, za katere ima vkljucitev emisij toplogrednih
plinov iz stavb in cestnega prometa na podrocje uporabe Direktive 2003/87/ES vecje
posledice. Glede na to, da je treba zunanje namenske prejemke dati na voljo po prodaji
pravic na drazbi na podlagi ¢lenov 10a(8b), 30d(3) in 30d(4) Direktive 2003/87/ES, je
treba dolociti odstopanje od ¢lena 22(2) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega
parlamenta in Sveta'’, da se Uniji omogodi, da vsako leto prevzame obveznosti za zneske,
potrebne za placila driavam clanicam v skladu s to uredbo za vkljucitev odobritev v visini

namenskih prejemkov.

16 Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 18. julija 2018 o
finanénih pravilih, ki se uporabljajo za splo§ni proracun Unije, spremembi uredb (EU)
§t. 1296/2013, (EU) st. 1301/2013, (EU) st. 1303/2013, (EU) st. 1304/2013, (EU)
§t. 1309/2013, (EU) §t. 1316/2013, (EU) §t. 223/2014, (EU) $t. 283/2014 in Sklepa
St. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) §t. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018,
str. 1).
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(31) DrZave cClanice bi morale prispevati najmanj 25 % ocenjenih skupnih stroskov iz njihovih

nacrtov.

(32) Proracunske obveznosti bi se lahko, kadar je ustrezno, razdelile na letne obroke.
Sporazumi 7 driavami Clanicami, ki predstavljajo posamezne pravne obveznosti, bi morali
med drugim upostevati navedbo iz ¢lena 30k Direktive 2003/87/ES, kar bi lahko
povzrocilo enoletno zamudo pri zacetku trgovanja 7 emisijami za stavbe, cestni promet in
dodatne sektorje. Ti sporazumi bi morali upoStevati tudi vsa morebitna financna tveganja
za Unijo, zaradi katerih bi morda bila potrebna sprememba posameznih pravnih
obveznosti zaradi posebnosti zacasnega in izjemnega financiranja Sklada 7 zunanjimi

namenskimi prejemki, ustvarjenimi s pravicami iz sistema za trgovanje 7 emisijami.
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(33)

Da se zagotovijo dodatna sredstva za Sklad, bi morale imeti drZave ¢lanice moZnost
zahtevati prerazporeditev sredstev iz programov kohezijske politike v okviru deljenega
upravljanja, vzpostavljenih 7 Uredbo (EU) 2021/1060, v Sklad pod pogoji iz navedene
uredbe. Da se driavam Clanicam zagotovi zadostna proZnost pri izvajanju njihovih
dodelitev iz Sklada, bi morale imeti moZnost, da do 15 % svojih letnih dodeljenih
financnih sredstev prerazporedijo v sklade v okviru deljenega upraviljanja iz Uredbe (EU)
2021/1060. Da bi zmanjsale upravno breme, ki izhaja iz zaporednih prerazporeditev
sredstev iz njihovih letnih dodeljenih financnih sredstev iz Sklada v sklade v okviru
deljenega upravljanja, ki spadajo na podrocje uporabe Uredbe (EU) 2021/1060, bi se
morala ustrezna sprememba enega ali vec programoyv naceloma zahtevati le enkrat in pod
dolocenimi pogoji, da se zagotovi ucinkovit financni nadzor. V naslednjih letih bi moralo
biti mogoce izvesti nadaljnje prerazporeditve s priglasitvijo financnih tabel Komisiji, pod
pogojem, da se spremembe nanaSajo izkljucno na povecanje financnih sredstev in ne na

kakrsno koli dodatno spremembo zadevnega programa.
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(35)

S sredstvi Sklada bi se morali podpirati ukrepi, ki spostujejo nacelo dodatnosti financiranja
Unije. Sklad ne bi smel nadomescati tekoc¢ih nacionalnih odhodkov, razen v ustrezno
utemeljenih primerih, vkljucno s placili stroskov za ukrepe tehni¢ne pomoci, navedene v

nacrtih.

Da bi se zagotovilo u¢inkovito, pregledno in usklajeno dodeljevanje sredstev in upostevala
nacela dobrega finan¢nega poslovodenja, bi morali biti ukrepi na podlagi te uredbe skladni z
obstoje¢imi programi Unije, nacionalnimi in, kadar je ustrezno, regionalnimi programi ter
jih dopolnjevati, hkrati pa bi bilo treba prepreciti dvojno financiranje istih odhodkov iz
Sklada in drugih programov Unije. Komisija in drzave ¢lanice bi morale v vseh fazah
postopka zagotoviti zlasti u¢inkovito usklajevanje, da se zagotovijo skladnost, doslednost,
komplementarnost in sinergija virov financiranja. V ta namen bi bilo treba od drzav ¢lanic
zahtevati, naj Komisiji ob predloZzitvi nacrtov zagotovijo ustrezne informacije o obstojeCem
ali nacrtovanem financiranju Unije. Finan¢na podpora iz Sklada bi morala biti dodatna
podpori, ki se zagotavlja iz drugih programov in instrumentov Unije. Z ukrepi in naloZbami,
ki se financirajo v okviru Sklada, bi moralo biti mogoce pridobiti financiranje iz drugih

programov in instrumentov Unije, pod pogojem, da taka podpora ne krije istih stroskov.
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(37)

Placila bi bilo treba izvesti na podlagi sklepa Komisije, ki dovoljuje izplacilo sredstev
zadevni drzavi Clanici. Zato je potrebno odstopanje od ¢lena 116(2) Uredbe (EU,
Euratom) 2018/1046 I , tako da lahko rok za placilo za¢ne teci od datuma, ko Komisija
zadevno drzavo Clanico obvesti o takem sklepu, in ne od datuma prejema zahtevka za

placilo.

Po analizi vseh prejetih zahtevkov za placilo v dolo¢enem krogu in Ce prihodki, dodeljeni
Skladu v skladu s ¢lenom 30d(4) Direktive 2003/87/ES, ne zadoSc¢ajo za kritje zahtevkov za
placila, ki jih predloZijo driave Clanice, bi moralo biti placilo Komisije driavam clanicam
sorazmerno, da se zagotovi enaka obravnava drZav ¢lanic. V naslednjem krogu zahtevkov
za placilo bi morala Komisija dati prednost tistim driavam clanicam, pri katerih je nastala
zamuda pri placilih iz prejSnjega kroga zahtevkov za placila, in Sele nato izplacati novo

predloZene zahtevke za placilo.
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(38)

(39)

Da bi olajsali pripravo nacrtov in zagotovili pregledna pravila za spremljanje in
ocenjevanje, bi bilo treba v priloge k tej uredbi vkljuciti seznam skupnih kazalnikov in
predlogo za nacrte. Driave Clanice bi morale imeti moznost, da za dolocitev mejnikov in
ciljev v svojih nacrtih uporabijo ustrezne skupne kazalnike. Seznam skupnih kazalnikov bi
moral vsebovati skupne kazalnike za porocanje o napredku ter za spremljanje in

ocenjevanje izvajanja nacrtov in Sklada.

Sklad bi se moral izvajati v skladu z na¢elom dobrega finan¢nega poslovodenja, vklju¢no z
ucinkovitim preprecevanjem in pregonom goljufij, davénih goljufij, davénih utaj, korupcije
in nasprotij interesov. Za Sklad se uporablja splo$ni reZim pogojenosti za zascito
proracuna Unije v primeru krSitev nacel pravne driave v driavah cClanicah, ki je bil

vzpostavijen 7 Uredbo (EU, Euratom) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta'’.

17

Uredba (EU) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 16. decembra 2020 o
sploSnem reZimu pogojenosti za za$cito proracuna Unije (UL L 4331, 22.12.2020, str. 1).
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(40)

Za namene dobrega finan¢nega poslovodenja bi bilo treba ob upostevanju narave Sklada, ki
temelji na smotrnosti, dolociti posebna pravila za proracunske obveznosti, placila, zatasno
ustavitev in izterjavo sredstev, pa tudi za odpoved sporazumov o finan¢ni podpori. Drzave
¢lanice bi morale sprejeti ustrezne ukrepe, s katerimi bi zagotovile, da je uporaba sredstev za
ukrepe, ki jih podpira Sklad, skladna z veljavnim pravom Unije in nacionalnim pravom.
Drzave ¢lanice bi morale zagotoviti, da se taka podpora odobri v skladu s pravili Unije o
drzavni pomoci, kjer je to ustrezno. Zlasti bi morale zagotoviti, da se preprecijo, odkrijejo in
odpravijo goljufije, korupcija in nasprotja interesov ter da se prepreci dvojno financiranje iz
Sklada in drugih programov Unije. Kadar zadevna drzava Clanica nacrta za okrevanje in
odpornost ne izvaja zadovoljivo ali v primeru resnih nepravilnosti, in sicer goljufije,
korupcije in nasprotij interesov v zvezi z ukrepi, ki jih podpira Sklad, ali v primeru hude
krSitve obveznosti iz sporazumov o finan¢ni podpori, bi morali biti mogoci zaasna
ustavitev in odpoved sporazumov o finan¢ni podpori ter zmanjsanje in izterjava dodeljenih
finan¢nih sredstev. V primeru odpovedi sporazuma o financni podpori ali zmanjsSanja in
izterjave dodeljenih financnih sredstev bi bilo treba te zneske dodeliti driavam Clanicam
do 31. decembra 2033 v skladu s pravili za razdelitev pravic iz ¢lena 30d(5) Direktive
2003/87/ES. Vzpostaviti bi bilo treba ustrezne kontradiktorne postopke za zagotovitev, da
sklep Komisije v zvezi z zaCasno ustavitvijo in izterjavo placanih zneskov ali odpovedjo

sporazumov o finan¢ni podpori spostuje pravico drzav ¢lanic, da predloZijo pripombe.
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(41)

(42)

Komisija bi morala zagotoviti, da so finan¢ni interesi Unije u¢inkovito zai¢iteni. Ceprav je v
prvi vrsti drzava ¢lanica odgovorna za zagotovitev, da se Sklad izvaja v skladu z ustreznim
pravom Unije in nacionalnim pravom, bi morala imeti Komisija moznost, da od drzav ¢lanic
prejme zadostno zagotovilo v zvezi s tem. V ta namen bi morale drzave Clanice pri izvajanju
Sklada zagotoviti delovanje uspesnega in ucinkovitega sistema notranje kontrole ter izterjati
neustrezno izplacane ali neustrezno porabljene zneske. Pri tem bi drzave ¢lanice morale
imeti moznost, da se oprejo na svoje obicajne nacionalne sisteme upravljanja proracuna.
Drzave ¢lanice bi morale zbirati, beleziti in v elektronskem sistemu shranjevati
standardizirane kategorije podatkov in informacij, ki omogocajo preprecevanje, odkrivanje
in odpravljanje resnih nepravilnosti v zvezi z ukrepi in nalozbami, ki jih podpira Sklad, in
sicer goljufij, korupcije in nasprotij interesov. Komisija bi morala za dostop do teh podatkov
in informacij ter njihovo analizo dati na voljo sistem obvesScanja in spremljanja, vkljuc¢no z
enotnim orodjem za podatkovno rudarjenje in oceno tveganja. Komisija bi morala
spodbujati uporabo tega sistema obvesc¢anja in spremljanja, da bi ga drzave Clanice

splosno uporabljale.

Komisija, Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF), Racunsko sodis¢e in po potrebi
Evropsko javno tozilstvo (EJT) bi morali imeti moznost, da sistem obvescanja in

spremljanja uporabljajo v okviru svojih pristojnosti in pravic.
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(43) Drzavam c¢lanicam in Komisiji bi bilo treba omogociti, da osebne podatke obdelajo le, kadar
je to potrebno za zagotovitev razresnice, revizije in nadzora, informiranja, komunikacije in
prepoznavnosti o uporabi sredstev v zvezi z ukrepi za izvajanje v okviru Sklada. Osebne
podatke bi bilo treba obdelovati v skladu z Uredbo (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta'® ali Uredbo (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta!®, kakor je ustrezno.

(44) V skladu s finan¢no uredbo, Uredbo (EU, Euratom) 2018/1046, Uredbo (EU,
Euratom) §t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta?? ter uredbami Sveta (ES, Euratom)
§t. 2988/9521, (Euratom, ES) $t. 2185/96%2 in (EU) 2017/1939%3 se financni interesi Unije
zaScitijo s sorazmernimi ukrepi, ki vkljucujejo ukrepe v zvezi s preprecevanjem,
odkrivanjem, odpravljanjem in preiskovanjem goljufij, korupcije in nasprotij interesov, ter
po potrebi z nalozitvijo upravnih sankcij. OLAF je zlasti v skladu z uredbama (Euratom, ES)
§t. 2185/96 in (EU, Euratom) $t. 883/2013 pooblas¢en za izvajanje upravnih preiskav,
vkljuéno s pregledi in inSpekcijami na kraju samem, da bi ugotovil, ali je prislo do goljufije,
korupcije, nasprotij interesov ali kakrSnega koli drugega nezakonitega ravnanja, ki Skodi
finan¢nim interesom Unije. EJT je v skladu z Uredbo (EU) 2017/1939 pooblascen za
preiskovanje in pregon goljufije, korupcije, nasprotja interesov in drugih kaznivih dejanj, ki

Skodijo finan¢nim interesom Unije, kot je dolo¢eno v Direktivi (EU) 2017/1371 Evropskega

18 Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o
razveljavitvi Direktive 95/46/ES (Splo$na uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016,
str. 1).

1 Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah
Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 45/2001 in Sklepa
St. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39).

20 Uredba (EU, Euratom) $t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
11. septembra 2013 o preiskavah, ki jih izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF),
ter razveljavitvi Uredbe (ES) st. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta
(Euratom) §t. 1074/1999 (UL L 248, 18.9.2013, str. 1).

21 Uredba Sveta (ES, Euratom) §t. 2988/95 z dne 18. decembra 1995 o zas¢iti finanénih
interesov Evropskih skupnosti (UL L 312, 23.12.1995, str. 1).

22 Uredba Sveta (Euratom, ES) §t. 2185/96 z dne 11. novembra 1996 o pregledih in in§pekcijah
na kraju samem, ki jih opravlja Komisija za zas¢ito finan¢nih interesov Evropskih skupnosti
pred goljufijami in drugimi nepravilnostmi (UL L 292, 15.11.1996, str. 2).

23 Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega sodelovanja v
zvezi z ustanovitvijo Evropskega javnega tozilstva (EJT) (UL L 283, 31.10.2017, str. 1).
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parlamenta in Sveta?*. V skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2018/1046 mora vsaka oseba ali
subjekt, ki prejema sredstva Unije, v celoti sodelovati pri zas€iti financnih interesov Unije,
Komisiji, OLAF, Ra¢unskemu sodiscu in, za tiste drzave Clanice, ki so vkljucene v
okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 2017/1939, EJT podeliti potrebne pravice in
dostop ter zagotoviti, da vse tretje strani, ki so vkljucene v izvrSevanje sredstev Unije,

podelijo enakovredne pravice.

24 Direktiva (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2017 o boju proti

goljufijam, ki Skodijo finan¢nim interesom Unije, z uporabo kazenskega prava (UL L 198,
28.7.2017, str. 29).
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(45) Zato uredbo se uporabljajo horizontalna finan¢na pravila, ki sta jih Evropski parlament in
Svet sprejela na podlagi ¢lena 322 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU). Ta pravila
so dolocena v Uredbi (EU, Euratom) 2018/1046 in dolocajo zlasti postopek za pripravo in
izvrSevanje proracuna Unije prek nepovratnih sredstev, javnih narocil, nagrad in
neposrednega upravljanja, pa tudi preverjanje odgovornosti finan¢nih udelezencev. Pravila,
sprejeta na podlagi ¢lena 322 PDEU, zajemajo tudi splo$ni rezim pogojenosti za zas¢ito

proracuna Unije.
(46) Uredbo (EU) 2021/1060 bi bilo treba ustrezno spremeniti.

(47) Ker cilja te uredbe, in sicer prispevati k socialno praviénemu prehodu na podnebno
nevtralnost z obravnavanjem socialnih posledic vkljucitve emisij toplogrednih plinov iz
stavb in cestnega prevoza na podroc¢je uporabe Direktive 2003/87/ES, drzave ¢lanice ne
morejo zadovoljivo doseci same, temve€ se zaradi obsega in uc¢inkov lazje doseZe na ravni
Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o
Evropski uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta uredba ne presega

tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega cilja —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
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POGLAVIJE I

SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1
Predmet urejanja in podrocje uporabe

S to uredbo se vzpostavi Socialni sklad za podnebje (v nadaljnjem besedilu: Sklad) za obdobje od

leta 2026 do 2032.

Sklad drzavam c¢lanicam zagotavlja financno podporo pri I ukrepih in nalozbah, vkljucenih v

njihove socialne nacrte za podnebje (v nadaljnjem besedilu: nacrti).

Ukrepi in nalozbe, ki jih podpira Sklad, bodo koristili gospodinjstvom, mikropodjetjem in
uporabnikom prevoza, ki so ranljivi in e posebno prizadeti zaradi vkljucitve emisij toplogrednih
plinov iz stavb in cestnega prevoza na podro¢je uporabe Direktive 2003/87/ES, zlasti energetsko

revnim gospodinjstvom ali gospodinjstvom, ki se soocajo s prometno rev§cino.
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Clen 2
Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) »energetska revs¢ina® pomeni pomanjkanje osnovnih energetskih storitev v
gospodinjstvu, ki so podlaga za dostojen Zivijenjski standard in standard zdravja,
vkljucno 7 ustreznim ogrevanjem, hlajenjem, razsvetljavo in energijo za pogon

elektricnih aparatov, glede na ustrezne nacionalne okolis§cine, obstojeco socialno

politiko in druge politike;
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)

wprevozna rev§c¢ina“ pomeni, da posamezniki in gospodinjstva ne morejo kriti stroSkov
zasebnega ali javnega prevoza oziroma jih krijejo s tezavo, ali da nimajo dostopa
oziroma imajo le omejen dostop do prevoza, ki jim omogoca dostop do osnovnih
socialno-ekonomskih storitev in dejavnosti, ob upostevanju nacionalnega in

prostorskega okvira;

3) »ocenjeni skupni stroski nacrta® pomeni ocenjene skupne stroske ukrepov in nalozb,
vklju¢enih v I nacrt;

4) »dodeljena finan¢na sredstva“ pomeni nepovratno finan¢no podporo v okviru Sklada, ki je
na voljo za dodelitev ali je bila dodeljena drzavi ¢lanici;

(5) »mejnik* pomeni kvalitativni dosezek, ki se uporablja za merjenje napredka pri doseganju
ukrepa ali nalozbe;
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(6)

(7

(8)

©)

(10)

,,Cilj* pomeni kvantitativni dosezek, ki se uporablja za merjenje napredka pri doseganju

ukrepa ali nalozbe;

»energija iz obnovljivih virov* ali ,,obnovljiva energija“ pomeni energijo iz obnovljivih
virov, kot je opredeljena v ¢lenu 2, drugi pododstavek, tocka 1, Direktive (EU) 2018/2001

Evropskega parlamenta in Sveta?s;

I »gospodinjstvo* pomeni zasebno gospodinjstvo, kot je opredeljeno v ¢lenu 2, tocka 15,

Uredbe (EU) 2019/1700 Evropskega parlamenta in Sveta;

I ,mikropodjetje* pomeni podjetje, ki zaposluje manj kot 10 oseb in katerega letni promet
ali letna bilanca stanja ne presega 2 milijonov EUR, izra¢unano v skladu s ¢leni 3 do 6

Priloge I k Uredbi Komisije (EU) §t. 651/2014°%;

,ranljiva gospodinjstva® pomeni energetsko revna gospodinjstva ali gospodinjstva,
vkljucno z gospodinjstvi z nizkimi in nizjimi srednjimi dohodki, na katera bistveno
vplivajo ucinki cen vkljucitve emisij toplogrednih plinov iz stavb na podrocje uporabe

Direktive 2003/87/ES in ki nimajo sredstev za prenovo stavbe, ki jo zasedajo;

25

30

32

Direktiva (EU) 2018/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o
spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov (UL L 328, 21.12.2018, str. 82).

Uredba (EU) 2019/1700 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. oktobra 2019 o ustanovitvi
skupnega okvira za evropsko statistiko v zvezi z osebami in gospodinjstvi na podlagi
podatkov na individualni ravni, zbranih z vzorci, spremembi uredb (ES) st. 808/2004, (ES)

St. 452/2008 in (ES) §t. 1338/2008 Evropskega parlamenta in Sveta in razveljavitvi Uredbe
(ES) st. 1177/2003 Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe Sveta (ES) §t. 577/98

(UL L 2611, 14.10.2019, str. 1).

Uredba Komisije (EU) §t. 651/2014 z dne 17. junija 2014 o razglasitvi nekaterih vrst pomoci
za zdruzljive z notranjim trgom pri uporabi ¢lenov 107 in 108 Pogodbe (UL L 187, 26.6.2014,
str. 1).
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(11)

(12)

(13)

»ranljiva mikropodjetja“ pomeni mikropodjetja, na katera bistveno vplivajo I ucinki cen
vkljucitve emisij toplogrednih plinov iz stavb ali cestnega prevoza na podrocje uporabe
Direktive 2003/87/ES in ki nimajo sredstev, da bi za svoje dejavnosti bodisi prenovila
stavbo, ki jo zasedajo, bodisi kupila brezemisijska in nizkoemisijska vozila ali zacela
uporabljati alternativne trajnostne nacine prevoza, vkljucno z javnim prevozom, kot je

ustrezno;

,ranljivi uporabniki prevoza“ pomeni posameznike in gospodinjstva, ki se soocajo s
prevozno revscino, in tudi posameznike in gospodinjstva, vkljucno s tistimi z nizkimi in z
nizjimi srednjimi dohodki, na katere bistveno vplivajo u¢inki cen vkljucitve emisij
toplogrednih plinov iz cestnega prevoza na podroc¢je uporabe Direktive 2003/87/ES in ki
nimajo sredstev za nakup brezemisijskih in nizkoemisijskih vozil ali za prehod na

alternativne trajnostne nacine prevoza, vkljucno z javnim prevozom I ;

»prenova stavbe* pomeni vsako prenovo stavbe, povezano z energijo, katere cilj je
povecanje energetske ucinkovitosti stavh, kot je izolacija ovoja stavbe, tj. sten, strehe, tal
in zamenjava oken, fer namestitev tehnicnih stavbnih sistemov, skladnih 7 vsemi
ustreznimi nacionalnimi varnostnimi standardi, vkljucno s prispevanjem k zahtevam
vzpostavijenim 7 Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta o energetski ucinkovitosti

stavb (prenovitev);
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(14) wtehnicni stavbni sistem“ pomeni tehni¢no opremo stavbe ali stavbne enote za ogrevanje
in hlajenje prostorov, prezracevanje, sanitarno toplo vodo, avtomatizacijo in nadzor
stavb, proizvodnjo energije iz obnovljivih virov na kraju samem ali kombinacijo takSne

tehnicne opreme, vkljucno s tistimi sistemi, ki uporabljajo energijo iz obnovljivih virov;

(15) waktivni odjemalec* pomeni aktivnega odjemalca, kot je opredeljen v ¢lenu 2, tocka 8,

Direktive (EU) 2019/944 Evropskega parlamenta in Sveta’S;

(16) wenergetska skupnost driavljanov* pomeni energetsko skupnost driavljanov, kot je

opredeljena v ¢lenu 2, tocka 11, Direktive (EU) 2019/944;

(17) wSkupnost na podrodju energije iz obnovljivih virov* pomeni skupnost na podrocju
energije iz obnovljivih virov, kot je opredeljena v ¢lenu 2, tocka 16, Direktive

(EU) 2018/2001;

26 Direktiva (EU) 2019/944 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 5. junija 2019 o skupnih

pravilih notranjega trga elektricne energije in spremembi Direktive 2012/27/EU (UL L 158,
14.6.2019, str. 125).
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(18)

(19)

wmedsebojno trgovanje 7 energijo iz obnovljivih virov“ pomeni medsebojno trgovanje z
energijo iz obnovljivih virov, kot je opredeljeno v ¢lenu 2, tocka 18, Direktive

(EU) 2018/2001;

whrezemisijsko in nizkoemisijsko vozilo“ pomeni brezemisijsko in nizkoemisijsko vozilo,
kot je opredeljeno v ¢lenu 3(1), tocka (m), Uredbe (EU) 2019/631 Evropskega

parlamenta in Sveta®’.
Clen 3

Cilji

Splosni cilj Sklada je prispevati k socialno praviénemu prehodu na podnebno nevtralnost z
obravnavanjem socialnih posledic vkljuc¢itve emisij toplogrednih plinov iz stavb in cestnega

prevoza na podroc¢je uporabe Direktive 2003/87/ES.

Specifi¢ni cilji Sklada se podpirati ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in ranljive
uporabnike prevoza z zacasno neposredno dohodkovno podporo ter ukrepi in nalozbami, ki
so namenjeni povecanju energetske ucinkovitosti stavb ter razoglji¢enju ogrevanja in
hlajenja stavb, vkljucno z integracijo proizvodnje in shranjevanja energije iz obnovljivih
virov v stavbe ter omogoc€anjem boljSega dostopa do brezemisijske in nizkoemisijske

mobilnosti in prevoza.

27

Uredba (EU) 2019/631 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 17. aprila 2019 o dolocitvi
standardov emisijskih vrednosti CO2 za nove osebne avtomobile in nova lahka gospodarska
vozila ter razveljavitvi uredb (ES) §t. 443/2009 in (EU) §t. 510/2011 (prenovitev) (UL L 111,
25.4.2019, str. 13).
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POGLAVIJE II

SOCIALNI NACRTI ZA PODNEBIJE

Clen 4
Socialni nacrti za podnebje

1. Vsaka drzava ¢lanica Komisiji predloZi svoj nacrt I . Nacrt vkljucuje usklajen svezenj
obstojecih ali novih nacionalnih ukrepov in nalozb za obravnavanje vpliva oblikovanja
cen ogljika na ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in ranljive uporabnike
prevoza, da se zagotovijo cenovno dostopno ogrevanje, hlajenje in mobilnost, hkrati pa

spremljajo in pospesijo potrebni ukrepi, da se izpolnijo podnebni cilji Unije.

2. Vsaka drZava ¢lanica zagotovi skladnost med svojim nacrtom in svojim posodobljenim
celovitim nacionalnim energetskim in podnebnim nacrtom iz ¢lena 14(2) Uredbe

(EU) 2018/1999.

3. Nacrt lahko vkljucuje nacionalne ukrepe, ki zagotavljajo za¢asno neposredno dohodkovno
podporo ranljivim gospodinjstvom in I ranljivim uporabnikom prevoza, da se zmanjsa
ucinek povisanja cene fosilnih goriv, ki je posledica vkljucitve emisij toplogrednih plinov

1z stavb in cestnega prevoza na podrocje uporabe Direktive 2003/87/ES.
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Nacrt vkljucuje nacionalne in, kadar je ustrezno, lokalne ter regionalne ukrepe in

nalozbe v skladu s ¢lenom 8 za:

(a) I izvedbo prenove stavb terl razoglji¢enje ogrevanja in hlajenja stavb, vklju¢no z

integracijo proizvodnje energije iz obnovljivih virov in shranjevanjem take energije;
(b) I povecanje uporabe brezemisijske in nizkoemisijske mobilnosti in prevoza.

Kadar ima driava Clanica Ze vipostavljen nacionalni sistem za trgovanje 7 emisijami za
stavbe in cestni prevoz ali davek na ogljik, se lahko v nacrt vkljucijo Ze uvedeni
nacionalni ukrepi za blaZitev socialnih posledic in izzivov, pod pogojem da so v skladu s

to uredbo.
Clen 5

Javno posvetovanje

Vsaka drZava élanica Komisiji predloZi nacrt po javnem posvetovanju z lokalnimi in
regionalnimi organi, predstavniki gospodarskih in socialnih partnerjev, ustreznimi
organizacijami civilne druZbe, mladinskimi organizacijami in drugimi delezniki. Vsaka
driava Clanica opravi posvetovanje v skladu 7 zahtevami iz ¢lena 10 Uredbe

(EU) 2018/1999 in v skladu 7 nacionalnimi pravnimi okviri te drZave ¢lanice.
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2. Vsaka drZava Clanica v svoj nacrt vkljuci povzetek:
(a) posvetovanja, opravljenega na podlagi odstavka 1, ter

(b) nacina, na katerega je bil prispevek deleZnikov, ki so sodelovali v

posvetovanju, upostevan v nacrtu.

3. Komisija za namene c¢lena 16(3) oceni, ali je bil nacrt v posvetovanju z deleZniki

pripravijen v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena.
4. Komisija podpira drZave c¢lanice 7 navajanjem primerov dobrih praks na podrocju
posvetovanj o nacrtih v skladu s élenom 6(4).
Clen 6
Vsebina socialnih nacrtov za podnebje
1. Nacrt doloéal naslednje elemente:

(a) konkretne ukrepe in naloZzbe v skladu s ¢lenoma 4 in 8 za zmanjSanje ucinkov iz
tocke (d) tega odstavka, skupaj z razlago, kako bi ti ukrepi in nalozbe lahko
ucinkovito prispevali k doseganju ciljev iz ¢lena 3 v sploSnem okviru ustreznih

| politik drzav ¢lanic;

(b) konkretne, medsebojno usklajene in okrepljene spremljevalne ukrepe, kadar je to

ustrezno, I za izvedbo ukrepov in nalozb ter zmanjs$anje ucinkov iz tocke (d) I ;
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(©

(d)

(¢

informacije o obstojecem ali nacrtovanem financiranju ukrepov in naloZb iz
drugih virov Unije ter mednarodnih, javnih ali — kadar je ustrezno — zasebnih
virov, ki prispevajo k ukrepom in naloZbam iz nacrta, vkljucno z informacijami o

zacasni neposredni dohodkovni podpori;

oceno verjetnih uc¢inkov povisanja cen zaradi vkljucitve emisij toplogrednih plinov
iz stavb in cestnega prevoza na podrodje uporabe Direktive 2003/87/ES na

gospodinjstva, zlasti na pojavnost energetske rev§cine in prevozne revscine, ter na
mikropodjetja; ti ucinki se preucijo na ustrezni teritorialni ravni, ki jo doloci vsaka
drZava ¢lanica, ob upostevanju nacionalnih posebnosti in elementov, kot so dostop

do javnega prevoza in osnovnih storitev, in dolo€itvi najbolj prizadetih obmocij I ;

oceno Stevila in opredelitev ranljivih gospodinjstev, ranljivih mikropodjetij in

ranljivih uporabnikov prevoza;

obrazloZitev, kako naj se opredelitvi energetske revicine in prevozne revscine

uporabljata na nacionalni ravni;
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(2

(h)

(@)

()

kadar nacrt predvideva ukrepe iz ¢lena 4(3), merilo za opredelitev upravicenih
kon¢nih prejemnikov, obdobje, predvideno za zadevne ukrepe, in njihovo utemeljitev
na podlagi kvantitativne ocene in kvalitativnega pojasnila, kako naj bi ti ukrepi
zmanjSali energetsko revscino, prevozno revscino ter ranljivost gospodinjstev, I ob

povisanju cen cestnega prevoza in goriva za ogrevanje;

predvidene mejnike, cilje in okvirni celovit Casovni razpored izvajanja ukrepov in

nalozb, ki jih je treba zakljuciti do 31. julija 2032;

casovni razpored postopnega zmanjSevanja podpore za nizkoemisijska vozila,

kadar je to ustrezno;

ocenjene skupne stroske nacrta, ki so jim priloZeni ustrezna utemeljitevl in
pojasnila, na kaksen nacin so v skladu z nacelom stroskovne uc¢inkovitosti in

sorazmerni s pricakovanim uc¢inkom nacrta;
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(k)

M

(m)

predvideni nacionalni prispevek k ocenjenim skupnim stroSkom nacrta, izraCunan v

skladu s ¢lenom 15;

razen ukrepov iz ¢lena 4(3), pojasnilo, kako nacrt zagotavlja, da noben ukrep ali
nalozba ne bi Skodoval bistveno okoljskim ciljem v smislu ¢lena 17 Uredbe

(EU) 2020/852;

ureditev ucinkovitega spremljanja in izvajanja nacrta s strani zadevnih drzav cClanic,
zlasti kar zadeva predlagane mejnike in cilje, ustrezne skupne kazalnike iz

Priloge 1V in, ¢e posameznemu ukrepu ali posamezni naloZbi ne ustreza noben od
teh kazalnikov, dodatne individualne kazalnike, ki jih predlaga zadevna driava

Clanica;
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(n)

(o)

@

(@)

za pripravo nacrta in (kadar je nacrt ze pripravljen) njegovo izvajanje: povzetek

postopka javnega posvetovanja iz ¢lena 5;

obrazlozitev sistema drzave Clanice za prepreCevanje, odkrivanje in odpravljanje
goljufij, korupcije in nasprotij interesov pri uporabi dodeljenih financnih sredstev,
zagotovljenih v okviru Sklada, ter ureditve, katerih cilj je preprecevanje dvojnega

financiranja iz Sklada in drugih programov Unije;

obrazloZitev, kako so bile v nacrtu upoStevane geografske posebnosti, kot so otoki,
najbolj oddaljene regije in ozemlja, podeZelska ali oddaljena obmodja, manj
dostopna periferija, gorska obmodja ali obmodja, ki zaostajajo, kadar je to ustrezno

in primerno;

po potrebi obrazloZitev, kako naj bi se 7 ukrepi in naloZbami obravnavala

neenakosti spolov.
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2. V nacrt se lahko vkljucijo ukrepi tehni¢ne pomoci, potrebni za ucinkovito upravljanje in

izvajanje ukrepov in nalozb.
3. Nacrt je skladen z vkljucenimi informacijami in zavezami drzave ¢lanice v okviru:
(a) akcijskega nacrta za evropski steber socialnih pravic; I
(b) njenih programov kohezijske politike na podlagi Uredbe (EU) 2021/1060,
(c) njenega nacrta za okrevanje in odpornost na podlagi Uredbe (EU) 2021/241;

(d) njenega nacrta prenove stavb na podlagi Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o

energetski ucinkovitosti stavb (prenovitev);

(e) njenega posodobljenega celovitega nacionalnega energetskega in podnebnega nacrta na

podlagi Uredbe (EU) 2018/1999; ter

(f) njenih obmocnih nacrtov za pravicni prehod na podlagi Uredbe (EU) 2021/1056.
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4. Komisija med pripravo nacrtov organizira izmenjavo dobrih praks, vkljuéno na podrodju
stroSkovno ucinkovitih ukrepov in nalozb, ki jih je treba vkljuciti v nacrte. Drzave Clanice
lahko zaprosijo I za tehni¢no pomoc¢ v okviru mehanizma evropske pomoci, namenjene
podrocju energije na lokalni ravni (ELENA), vzpostavljenega s sporazumom med
Komisijo in Evropsko investicijsko banko leta 2009, ali v okviru Instrumenta za tehni¢no

podporo, vzpostavljenega z Uredbo (EU) 2021/240 Evropskega parlamenta in Sveta?8,

5. Komisija za namene odstavka 1, tocka 1, tega ¢lena drzavam clanicam zagotovi tehni¢ne
smernice, prilagojene podro¢ju uporabe Sklada, o skladnosti ukrepov in nalozb z nacelom,

da se ne Skoduje bistveno, iz ¢lena 17 Uredbe (EU) 2020/852.

28 Uredba (EU) 2021/240 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. februarja 2021 o
vzpostavitvi Instrumenta za tehni¢no podporo (UL L 57, 18.2.2021, str. 1).
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6. Komisija za pomoc drZavam clanicam pri zagotavljanju informacij iz odstavka 1,
tocka (d), tega ¢lena predloZi skupno vrednost, ki se uposteva kot okvirna cena ogljika, ki
je posledica vkljucitve emisij toplogrednih plinov iz stavb, cestnega prevoza in dodatnih

sektorjev na podrodje uporabe Direktive 2003/87/ES.

7. Vsaka drzava Clanica za nacrt uporabi predlogo iz Priloge V.

POGLAVIJE III

PODPORA 1Z SKLADA ZA SOCIALNE NACRTE ZA PODNEBJE

Clen 7
Nacela, ki urejajo Sklad I

I. Sklad drzavam ¢lanicam zagotovi finan¢no podporo za financiranje ukrepov in nalozb,

dolocenih v njihovih naértih.
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2. Izpladilo finanéne podpore vsaki drzavi ¢lanici na podlagi odstavka 1 tega ¢lena je odvisno
od tega, ali zadevna drzava Clanica dosega mejnike in cilje za ukrepe in nalozbe v skladu s
¢lenom 8 te uredbe. T1 mejniki in cilji so zdruzljivi s podnebnimi cilji Unije in ciljem iz

Uredbe (EU) 2021/1119, in zajemajo zlasti:

(a) energetsko ucinkovitost;

(b) prenovo stavb;

(c) brezemisijsko in nizkoemisijsko mobilnost in prevoz;
(d) zmanjSanje emisij toplogrednih plinov;

(¢) zmanjSanje Stevila ranljivih gospodinjstev, zlasti energetsko revnih gospodinjstev,

ranljivih mikropodjetij in ranljivih uporabnikov prevoza I .

3. S sredstvi Sklada se podpirajo zgolj ukrepi in naloZbe, ki so skladni z nacelom, da se ne

Skoduje bistveno, v smislu ¢lena 17 Uredbe (EU) 2020/852.

4. Ukrepi in nalozbe, ki jih podpira Sklad, zmanjSujejo odvisnost od fosilnih goriv in, kadar
je ustrezno, prispevajo k izvajanju evropskega stebra socialnih pravic ter ustvarjanju
trajnostnih in kakovostnih delovnih mest na podrodjih, ki jih zajemajo ukrepi in nalozZbe
Sklada.
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Clen 8
Upraviceni ukrepi in nalozbe, ki se vkljucijo v I socialne nacrte za podnebje

Drzava Clanica lahko v ocenjene skupne stroske nacrta vkljuci naslednje ukrepe in
nalozbe 7 dolgotrajnimi ucinki, ¢e so misljeni predvsem za ranljiva gospodinjstva,

ranljiva mikropodjetja ali ranljive uporabnike prevoza, njihov namen pa je:

(a) podpirati prenovo stavb, zlasti za ranljiva gospodinjstva in ranljiva mikropodjetja, ki
zasedajo energetsko najmanj ucinkovite stavbe, tudi za najemnike in ljudi, ki Zivijo v

socialnih stanovanjih;

(b) podpirati dostop do cenovno dostopnih in energetsko ucinkovitih stanovanj,

vkljucno s socialnimi stanovanji;

7978/23

ag/TGV 52
GIP.INST SL



(©)

(d)

(e)

prispevati k razoglji¢enju, na primer z elektrifikacijo ogrevanja, hlajenja in kuhanja v
stavbah, z zagotavljanjem dostopa do cenovno dostopnih in energetsko ucinkovitih
sistemov ter z integracijo proizvodnje in shranjevanja energije iz obnovljivih virov,
tudi prek skupnosti na podrocju energije iz obnovljivih virov, energetskih
skupnosti driaviljanov in drugih aktivnih odjemalcev, da se spodbudi lastna poraba
energije iz obnovljivih virov, kot je souporaba energije in medsebojno trgovanje z
energijo iz obnovljivih virov, povezava s pametnimi omreZji in omreZji za daljinsko
ogrevanje, kar prispeva k doseganju prihrankov energije ali k zmanjSanju

energetske rev§cine;

zagotoviti ciljno usmerjene, dostopne in cenovno ugodne informacije,
izobraZevanje, ozaveScanje in svetovanje o stroSkovno ucinkovitih ukrepih in
naloZbah, razpoloZljivi podpori za prenovo stavb in energetsko ucinkovitost, pa tudi

o trajnostnih in cenovno dostopnih alternativnih moZnostih za mobilnost in prevoz;

podpirati javne in zasebne subjekte, vkljucno s ponudniki socialnih stanovanj, in
zlasti javno-zasebne zadruge pri razvoju in zagotavljanju cenovno dostopnih reSitev
I za energetsko ucinkovitost in ustreznih instrumentov financiranja v skladu s

socialnimi cilji Sklada;
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(®

(g

omogociti dostop do brezemisijskih in nizkoemisijskih vozil in koles, pri cemer se
ohranja tehnoloska nevtralnost, vkljucno s finan¢no podporo ali davénimi
spodbudami za njihov nakup, pa tudi do ustrezne javne in zasebne infrastrukture,
zlasti, kadar je ustrezno 7 nakupom brezemisijskih in nizkoemisijskih vozil, s
polnilno in oskrbovalno infrastrukturo ter z razvojem trga rabljenih brezemisijskih
vozil, kadar so brezemisijska vozila cenovno dostopna in izvedljiva resitev, si
driave Clanice prizadevajo zagotoviti, da je v njihovih nacrtih prednost namenjena

podpori tem vozilom;

spodbujati uporabo cenovno ugodnega in dostopnega javnega prevoza ter podpirati
zasebne in javne subjekte, vkljucno 7 zadrugami, pri razvoju in zagotavljanju
trajnostne mobilnosti kot storitve, storitev skupne mobilnosti in moznosti aktivne

mobilnosti;
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DrZave ¢lanice lahko v ocenjene skupne stroSke nacrtov vkljucijo stroSke ukrepov, ki
zagotavljajo neposredno dohodkovno podporo ranljivim gospodinjstvom in ranljivim
uporabnikom prevoza, da se zmanjSa ucinek povisanja cen cestnega prevoza in goriva za
ogrevanje. TakSna podpora je zacasna in se s¢asoma zmanjSa. DrZave ¢lanice lahko
zagotovijo zacasno neposredno dohodkovno podporo, ¢e njihovi nacrti vsebujejo ukrepe
ali naloZbe, namenjene tem ranljivim gospodinjstvom in ranljivim uporabnikom prevoza
v skladu s ¢lenom 8(1) te uredbe. Taka podpora je omejena na neposreden ucinek
vkljucitve izpustov toplogrednih plinov iz stavb in cestnega prevoza na podrocje uporabe
Direktive 2003/87/ES. StroSki ukrepov, ki zagotaviljajo zacasno neposredno dohodkovno
podporo, ne predstavljajo vec kot 37,5 % ocenjenih skupnih stroSkov nacrta iz ¢lena 6(1),

toc¢ka (j), te uredbe.

DrZave Elanice lahko v ocenjene skupne stroSke nacrtov vkljucijo stroSke tehnicne
pomoci za kritje odhodkov, povezanih 7 dejavnostmi usposabljanja, nacrtovanja
programov, spremljanja, kontrole, revizije in ocenjevanja, ki so potrebne za upravljanje
Sklada in doseganje njegovih ciljev, kot so na primer Studije, odhodki za informacijsko
tehnologijo (IT), javno posvetovanje 7 deleZniki, ukrepi obve§c¢anja in komuniciranja.
Stro$ki take tehni¢ne pomoci ne presegajo 2,5 % ocenjenih skupnih stroSkov nacrta iz

clena 6(1), tocka (j).
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Clen 9

Prenos koristi na gospodinjstva, mikropodjetja in uporabnike prevoza

Drzave clanice lahko v nacrte vkljucijo podporo, zagotovljeno prek javnih ali zasebnih
subjektov, ki niso ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in ranljivi uporabniki
prevoza, Ce ti subjekti izvajajo ukrepe in nalozbe, ki bodo nazadnje koristili ranljivim

gospodinjstvom, ranljivim mikropodjetjem ali ranljivim uporabnikom prevoza.

Drzave ¢lanice dolocijo potrebne zakonite in pogodbene zas¢itne ukrepe za zagotovitev
prenosa vseh koristi na ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja ali ranljive

uporabnike prevoza.
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Clen 10
Sredstva Sklada

Za izvajanje Sklada se v skladu s ¢leni 10a(8b), 30d(3) in 30d(4)Direktive 2003/87/ES za
obdobje od 1. januarja 2026 do 31. decembra 2032 da na voljo znesek v visini najve’

65 000 000 000 EUR v tekocih cenah. Ta znesek je zunanji namenski prejemek za
namene Clena 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046, brez poseganja v ¢len 30d(4),
Sesti pododstavek, Direktive 2003/87/ES.

Letni zneski, dodeljeni Skladu, v mejah najvisjega zneska iz prvega pododstavka tega

odstavka ne presegajo zneskov iz ¢lena 30d(4), Cetrti pododstavek, Direktive 2003/87/ES.

Kadar se sistem trgovanja 7 emisijami, vzpostavljen v skladu s poglavjem 1Va

Direktive 2003/87/ES, odloZi do leta 2028 na podlagi ¢lena 30k navedene direktive, se da
na voljo za Sklad znesek v visini najve¢ 54 600 000 000 EUR, letni zneski, dodeljeni
Skladu, pa ne presegajo ustreznih zneskov iz ¢lena 30d(4), peti pododstavek, Direktive
2003/87/ES.
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Z odstopanjem od ¢lena 22(2) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 in brez poseganja v
¢len 19 te uredbe, se na zacetku vsakega proracunskega leta od 1. januarja 2026 dalje
dajo odobritve za prevzem obveznosti, ki ustrezajo zadevnemu najvisjemu znesku iz
odstavka 1 tega ¢lena, na voljo avtomatsko do ustreznih relevantnih letnih zneskov iz

odstavka 1, drugi in tretji pododstavek.

Zneski iz odstavka 1 lahko krijejo tudi odhodke, povezane z dejavnostmi priprave,
spremljanja, kontrole, revizije in ocenjevanja, ki so potrebne za upravljanje Sklada in
doseganje njegovih ciljev, zlasti za Studije, sestanke strokovnjakov, posvetovanja z
delezniki, ukrepe obvescanja in komuniciranja, vkljucno z ukrepi vkljucujocega
ozaves€anja in institucionalnim komuniciranjem glede politi¢nih prednostnih nalog Unije,
kolikor so povezane s cilji te uredbe, ter odhodke, povezane z informacijsko-tehnoloskimi
omreZji, ki se osredotocajo na obdelavo in izmenjavo informacij, in korporativnimi
informacijsko-tehnoloSkimi orodji, ter vse druge odhodke za tehni¢no in upravno pomoc,
ki jih ima Komisija pri upravljanju Sklada. Odhodki lahko zajemajo tudi stroske drugih
podpornih dejavnosti, kot sta nadzor kakovosti in spremljanje projektov na terenu, ter
stroSke medsebojnega svetovanja in strokovnjakov za ocenjevanje in izvajanje upravi¢enih

ukrepov.
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Clen 11
Sredstva iz programov deljenega upravljanja in zanje ter uporaba sredstev

Sredstva, dodeljena drzavam ¢lanicam v okviru deljenega upravljanja, se lahko na zahtevo
zadevne drzave Clanice prerazporedijo v Sklad pod pogoji iz ustreznih dolocb
Uredbe (EU) 2021/1060. Komisija ta sredstva izvrSuje neposredno v skladu s
¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046. Ta sredstva

se uporabijo izklju¢no v korist zadevne drzave Clanice.

DrZave ¢lanice lahko v svojih nacrtih, predloZenih v skladu s ¢lenom 4(1) te uredbe,
zahtevajo prerazporeditev do 15 % svojih najvisjih letnih dodeljenih financnih sredstev v
sklade v deljenem upravljanju iz Uredbe (EU) 2021/1060. S prerazporejenimi sredstvi se
financirajo ukrepi in naloZbe iz ¢lena 8 te uredbe in se izvajajo v skladu s pravili
skladov, v katere so prerazporejena sredstva. DrZave Clanice sredstva prerazporedijo s
spremembo enega ali vecC programov, razen programov v okviru cilja ,,evropsko
teritorialno sodelovanje“ (Interreg), v skladu s ¢lenom 26a Uredbe (EU) 2021/1060,
izvajajo pa se v skladu s pravili iz navedene uredbe in pravili skladov, v katere se

sredstva prerazporedijo.
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Drzave ¢lanice lahko organom za upravljanje I programov kohezijske politike na podlagi
Uredbe (EU) 2021/1060 zaupajo izvajanje ukrepov in nalozb iz sklada, kadar je to
primerno glede na sinergije s temi programi kohezijske politike in v skladu s cilji Sklada.
Drzave ¢lanice izrazijo svojo namero, da bodo tem organom zaupale svoje nacrte. V takih
primerih se Steje, da obstojeci sistemi upravljanja in nadzora, ki so jih vzpostavile driave
Clanice, in o katerih je bila Komisija uradno obvescena , izpolnjujejo zahteve iz te

uredbe.

Drzave ¢lanice lahko v svoje nacrte kot del ocenjenih skupnih stroskov vkljucijo placila za
dodatno tehni¢no podporo na podlagi ¢lena 7 Uredbe (EU) 2021/240 in znesek
gotovinskega prispevka za oddelek za drzave ¢lanice na podlagi ustreznih dolocb Uredbe
dodeljenih finan¢nih sredstev nacrta, ustrezni ukrepi, doloCeni v nacrtu, pa morajo biti v

skladu s to uredbo.

29

Uredba (EU) 2021/523 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. marca 2021 o vzpostavitvi

Programa InvestEU in spremembi Uredbe (EU) 2015/1017 (UL L 107, 26.3.2021, str. 30).
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Clen 12

Izvajanje

Sklad izvaja Komisija v okviru neposrednega upravljanja v skladu z ustreznimi pravili, sprejetimi
na podlagi ¢lena 322 PDEU, zlasti v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2018/1046 in
Uredbo (EU) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta o sploSnem rezimu pogojenosti za zas¢ito

proracuna Unije.

Clen 13

Dodatnost in dopolnilno financiranje

1. Podpora v okviru Sklada je dodatna glede na podporo, ki se zagotavlja v okviru drugih
skladov, programov in instrumentov Unije. Ukrepi in nalozbe, podprti v okviru Sklada,
lahko prejmejo podporo iz drugih skladov, programov in instrumentov Unije, ¢e taka

podpora ne krije istih stroskov.

2. Podpora iz Sklada, vkljucno z zacasno neposredno dohodkovno podporo iz ¢lena 4(3), je

dodatna in ne nadomesc¢a tekocih nacionalnih proracunskih odhodkov.

3. Za tehnic¢no pomoc¢ za driave Clanice se 7 izvajanjem nacrta neposredno povezani

upravni stroSki ne obravnavajo kot tekoci nacionalni proracunski odhodki.
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Clen 14
Najvisja dodeljena finan¢na sredstva

Najvisja dodeljena finan¢na sredstva se izracunajo za vsako drzavo Clanico v skladu s

¢lenom 10 in, kot je doloc¢eno v prilogah I in II.

Vsaka drzava Clanica lahko za izvajanje svojega nacrta predlozi zahtevo v vrednosti do

oyee

Clen 15

Nacionalni prispevek k ocenjenim skupnim stroskom

DrZave €lanice prispevajo vsaj do 25 % ocenjenih skupnih stroskov svojih nacrtov.
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Clen 16
Ocena Komisije

Komisija oceni nacrt in po potrebi vse spremembe tega nacrta, ki jih je drzava ¢lanica
predlozila v skladu s ¢lenom 18, glede skladnosti s to uredbo. Pri tem ocenjevanju tesno
sodeluje z zadevno drzavo Clanico. Komisija lahko v dveh mesecih od dne, ko driava
¢lanica predloZi nacrt, predlozi pripombe ali zahteva dodatne informacije. Drzava ¢lanica
poslje zahtevane dodatne informacije in lahko po potrebi dopolni nacrt tudi po njegovi
predlozitvi. Drzava ¢lanica in Komisija se lahko po potrebi dogovorita za razumno

podaljSanje roka za ocenjevanje.

Komisija oceni, ali prerazporeditve, zahtevane v skladu s clenom 11, izpolnjujejo cilje te

uredbe.

Komisija oceni ustreznost, uspesnost, u¢inkovitost in skladnost nacrta ob upostevanju

posebnih izzivov in dodeljenih financnih sredstev driave ¢lanice na naslednji nacin:

(a) za oceno ustreznosti Komisija uposteva naslednja merila:
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(ii)

(111)

ali je nacCrt ustrezen odziv na I vprasanja socialnih posledic in izzivov, s
katerimi se spopadajo ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in ranljivi
uporabniki prevoza v zadevni drzavi Clanici zaradi vkljucitve emisij
toplogrednih plinov iz stavb in cestnega prevoza na podrocje uporabe
Direktive 2003/87/ES, zlasti energetsko revna gospodinjstva ali gospodinjstva,
ki se soocajo s prevozno rev§c¢ino, in ustrezno upostevajo izzivi, ugotovljeni v
ocenah Komisije glede posodobitve celovitega nacionalnega energetskega in
podnebnega nacrta zadevne drzave Clanice ter glede njenega napredka na
podlagi ¢lena 9(3) ter ¢lenov 13 in 29 Uredbe (EU) 2018/1999 ter v
priporocilih Komisije drzavam ¢lanicam, ki so bila izdana na podlagi ¢lena 34
Uredbe (EU) 2018/1999 glede podnebnih in energetskih ciljev Unije za leto
2030 in glede na dolgorocni cilj podnebne nevtralnosti v Uniji najpozneje do

leta 2050,

ali se pri¢akuje, da bo nacrt zagotovil, da ukrepi in nalozbe, vkljuceni v nacrt,
ne Skodujejo bistveno okoljskim ciljem v smislu ¢lena 17 Uredbe (EU)
2020/852 in ali bo nacrt pripomogel k zmanjSanju odvisnosti od fosilnih

goriv;

ali nacrt vsebuje ukrepe in nalozbe, ki prispevajo k zelenemu prehodu,
vklju¢no z obravnavanjem socialnih posledic in izzivov, ki izhajajo iz njega,
ter zlasti k doseganju podnebnih in energetskih ciljev Unije za leto 2030,
dolgorocnih ciljev podnebne nevtralnosti v Uniji najpozneje do leta 2050 in

mejnikov strategije Unije za trajnostno in pametno mobilnost do leta 2030;
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(b) za oceno uspesnosti Komisija upoSteva naslednja merila:

(1)

(i)

ali se pri¢akuje, da bo imel nacrt trajne ucinke v drzavi €lanici na izzive, ki se z
njim obravnavajo, v skladu s podnebnimi in energetskimi cilji Unije za leto
2030 in dolgorocnimi cilji podnebne nevtralnosti v Uniji najpozneje do

leta 2050 ter zlasti na ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in ranljive
uporabnike prevoza, zlasti energetsko revna gospodinjstva ali gospodinjstva, ki

se soocajo s prevozno revscino;

ali se pricakuje, da se bo z ureditvami, ki jih je predlagala drzava ¢lanica,
ucinkovito spremljal in izvajal nacrt, vklju¢no s predvidenim c¢asovnim

razporedom, mejniki in cilji ter povezanimi kazalniki;
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(i11) ali so ukrepi in nalozbe, ki jih predlaga drzava Clanica, skladni z zahtevami
direktive Evropskega parlamenta in Sveta o energetski uc¢inkovitosti
(prenovitev), Direktive (EU) 2018/2001, Uredbe Evropskega parlamenta in
Sveta o vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva in razveljavitvi
Direktive 2014/94/EU Evropskega parlamenta in Sveta, Direktive 2009/33/ES
Evropskega parlamenta in Sveta3? ter Direktive 2010/31/EU in jih upostevajos

ter

(iv) ali ukrepi in naloZbe, ki jih predlaga driava Clanica, spodbujajo
dopolnjevanje, sinergijo, skladnost in doslednost 7 instrumenti Unije iz Clena

6(3);

30 Direktiva 2009/33/ES Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 23. aprila 2009 o spodbujanju

Cistih in energetsko ucinkovitih vozil za cestni prevoz (UL L 120, 15.5.2009, str. 5).
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(©)

(d)

za oceno ucinkovitosti Komisija uposteva naslednja merila:

(1) ali je utemeljitev drzave Clanice glede zneska ocenjenih skupnih stroskov
nacrta razumna in verjetna ter skladna z nac¢elom stroskovne ucinkovitosti ter
sorazmerna s pricakovanimi vplivi na okolje in socialnimi posledicami v drzavi
ob upostevanju nacionalnih posebnosti, ki bi lahko vplivale na stroske,

navedene v nacrtu;

(i) ali se pri¢akuje, da bodo ureditve, ki jih predlaga drzava ¢lanica, preprecevale,
odkrivale in odpravljale korupcijo, goljufije in nasprotja interesov pri uporabi
dodeljenih financnih sredstev, zagotovljenih v okviru Sklada, vklju¢no z
ureditvami, katerih cilj je preprecevanje dvojnega financiranja iz Sklada in

I drugih programov Unije;

(ii1) ali so mejniki in cilji, ki jih predlaga drzava ¢lanica, u€inkoviti glede na obseg,

cilje in upravicene ukrepe Sklada;

I za oceno skladnosti Komisija upoSteva, ali nacrt vsebuje ukrepe in nalozbe, ki

predstavljajo skladne ukrepe.
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Clen 17

Sklep Komisije
1. Na podlagi ocene, izvedene v skladu s ¢lenom 16, Komisija najpozneje v petih mesecih od
datuma predlozitve nacrta drzave cClanice na podlagi ¢lena 4(1) z izvedbenim aktom

sprejme sklep o tem nacrtu. I

2. Kadar Komisija nacrt oceni pozitivno, se v izvedbenem aktu iz odstavka 1 dolocijo:

(a) ukrepi in nalozbe, ki jih mora izvesti drzava Clanica, znesek ocenjenih skupnih
stroskov nacrta ter mejniki in cilji;

(b) najvisja financna sredstva, dodeljena v skladu s lenom 14(1), ki se izplacajo v
obrokih v skladu s ¢lenom 20, ko drzava ¢lanica zadovoljivo doseze ustrezne
mejnike in cilje, opredeljene v zvezi z izvajanjem nacrta I ;

(©) nacionalni prispevki;

(d) ureditve in Casovni razpored spremljanja in izvajanja nacrta, po potrebi vkljuc¢no z
ukrepi, potrebnimi za uskladitev s ¢lenom 21;

(e) zadevni kazalniki v zvezi z doseganjem predvidenih mejnikov in ciljev; fer

6] ureditve za zagotavljanje I dostopa Komisije do ustreznih osnovnih podatkov.
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Najvisja dodeljena financna sredstva iz odstavka 2, tocka (b), tega ¢lena se doloc¢ijo na

podlagi ocenjenih skupnih stroskov nacrta, ki ga predlaga drzava ¢lanica, kakor je ocenjen

na podlagi meril iz ¢lena 16(3). ||

Znesek najvisjih dodeljenih financnih sredstev iz odstavka 2, tocka (b), tega ¢lena se doloci

na naslednji nacin:

(2)

(b)

(©)

kadar naért zadovoljivo izpolnjuje merila iz ¢lena 16(3) in je znesek ocenjenih
dodeljenih financnih sredstev za navedeno drzavo Clanico, kakor je navedeno v

¢lenu 14(1), so financna sredstva, dodeljena drzavi Clanici, enaka skupnemu znesku

v

ey e

dodeljenih finan¢nih sredstev za navedeno drzavo ¢lanico iz €lena 14(1), so finan¢na
sredstva, dodeljena zadevni drzavi ¢lanici, enaka znesku ocenjenih skupnih stroskov

nacrta, zmanjSanemu za nacionalni prispevek;

kadar naért zadovoljivo izpolnjuje merila iz ¢lena 16(3), vendar se v oceni ugotovijo
pomanjkljivosti v sistemih notranjih kontrol, lahko Komisija zahteva, da se v nacrt
vkljucijo dodatni ukrepi za odpravo teh pomanjkljivosti in da jih drZava ¢lanica

izvede pred prvim izplacilom;
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(d) kadar nacrt ne izpolnjuje zadovoljivo meril iz ¢lena 16(3), se drzavi Clanici ne

dodelijo nobena finan¢na sredstva.

Kadar Komisija negativno oceni nacrt, se v sklepu iz odstavka 1 navedejo razlogi za to

negativno oceno. Drzava Clanica ob uposStevanju ocene Komisije ponovno predlozi nacrt.

Clen 18
Sprememba socialnih nacrtov za podnebje

Kadar drzava €lanica zaradi objektivnih okoli$¢in, zlasti zaradi dejanskih neposrednih
posledic vkljucitve emisij toplogrednih plinov iz stavb in cestnega prometa na podrocje
uporabe Direktive 2003/87/ES, v celoti ali delno ne more ve¢ doseci nacrta ali ga mora
bistveno prilagoditi, vklju¢no z ustreznimi mejniki in cilji, zadevna drzava ¢lanica
Komisiji predlozi spremenjeni nacrt, da bi vkljucila potrebne in ustrezno utemeljene
spremembe. Drzave ¢lanice lahko za pripravo spremenjenega nacrta zaprosijo za tehni¢no

pomocC v skladu s élenom 11(4).
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Komisija oceni spremenjeni nacrt v skladu s ¢lenom 16.

Kadar Komisija pozitivno oceni spremenjeni nacrt, v skladu s ¢lenom 17(1) z izvedbenim
aktom sprejme sklep, v katerem navede razloge za svojo pozitivno oceno. Komisija z
odstopanjem od ¢lena 17(1) sprejme sklep iz tega odstavka v treh mesecih od dne, ko

zadevna drZava cClanica predloZi nacrt.

Kadar Komisija negativno oceni spremenjeni nacrt, spremenjeni nacrt v roku, kot je
naveden v odstavku 3, zavrne, potem ko je zadevni drzavi ¢lanici omogocila, da v treh
mesecih od datuma obvestila o oceni, ki jo je Komisija sprejela glede spremenjenega

nacrta, predlozi pripombe.

Do 15. marca 2029 vsaka drzava €lanica oceni ustreznost svojega nacrta ob upostevanju
dejanskih neposrednih posledic vkljucitve emisij toplogrednih plinov iz stavb in cestnega
prevoza na podrodje uporabe Direktive 2003/87/ES. Te ocene so Komisiji predlozene
skupaj s celovitimi nacionalnimi energetskimi in podnebnimi poroc€ili o napredku na

podlagi ¢lena 17 Uredbe (EU) 2018/1999.

7978/23

ag/TGV 71
GIP.INST SL



V primeru manjsih prilagoditev nacrta, s katerimi se cilj iz nacrta poveca ali zmanjSa za
manj kot 5 %, na primer manj$ih posodobitev ukrepov in naloZb iz nacrta ali popravkov

tiskarskih napak, driava ¢lanica o teh spremembah uradno obvesti Komisijo.

Clen 19
Obveznost dodelitve finan¢nih sredstev

Ko Komisija sprejme pozitivni sklep iz ¢lena 17, pravocasno sklene sporazum z zadevno
drzavo ¢lanico, ki pomeni posamezno pravno obveznost v smislu Uredbe (EU,

Euratom) 2018/1046 za obdobje 20262032, brez poseganja v ¢len 30d(4) in ¢lena 30i in
30k Direktive 2003/87/ES. Navedeni sporazum se ne sklene prej kot eno leto pred letom, v
katerem se zacnejo drazbe na podlagi poglavja IVa Direktive 2003/87/ES, ali dve leti pred
tem letom, kadar se uporablja ¢len 10(1), tretji pododstavek te uredbe.
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Proracunske obveznosti lahko temeljijo na celotnih obveznostih in se lahko po potrebi

razdelijo v letne obroke, razporejene na vec let.

Clen 20

Pravila o izplacilih, zaCasni ustavitvi in odpovedi sporazumov o dodeljenih finan¢nih sredstvih

1. Izplacila dodeljenih financnih sredstev drzavi ¢lanici na podlagi tega Clena se izvedejo, ko
so dosezeni ustrezni dogovorjeni mejniki in cilji, doloc¢eni v nac¢rtu v skladu s ¢lenom 17,
ter glede na razpolozljiva sredstva. Drzava Clanica po tej izpolnitvi Komisiji predlozi
ustrezno utemeljen zahtevek za placilo dodeljenih finanénih sredstev. Drzava ¢lanica take
zahtevke za plac¢ilo Komisiji predlozi enkrat ali dvakrat na leto do 31. julija ali do 31.
decembra.
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Ko od driave ¢lanice prejme zahtevek za placilo, Komisija oceni, ali so bili ustrezni
mejniki in cilji iz sklepa Komisije iz ¢lena 17 zadovoljivo dosezeni. Predpostavlja se, da so
mejniki in cilji zadovoljivo dosezeni, ¢e zadevna drzava Clanica ni razveljavila ukrepov,

povezanih s predhodno zadovoljivo dosezenimi mejniki in cilji. I

Kadar Komisija pozitivno oceni posamezen zahtevek za placilo, sprejme posamezen sklep,
s katerim odobri izplacilo dodeljenih finan¢nih sredstev v skladu z Uredbo (EU, Euratom)
2018/1046, glede na razpoloZljiva sredstva in ob zagotavljanju enake obravnave drZav
Clanic. Komisija posameznega sklepa ne sprejme prej kot v dveh mesecih in ne pozneje
kot v treh mesecih po ustreznem roku za predloZitev zahtevka za placilo v skladu 7

odstavkom 1 tega Clena.
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Kadar Komisija na podlagi ocene iz odstavka 3 ugotovi, da mejniki in cilji, dolo¢eni v

sklepu Komisije iz ¢lena 17, niso bili zadovoljivo dosezeni, se izplacilo dela dodeljenih

finan¢nih sredstev, ki je sorazmeren z nedoseZenim ciljem ali mejnikom, zacasno ustavi.

Drzava ¢lanica lahko predlozi svoje pripombe v enem mesecu po obvestilu o oceni

Komisije. I

Zacasna ustavitev se preklice le, ¢e so bili mejniki in cilji zadovoljivo dosezeni, kot je

doloceno v sklepu Komisije iz ¢lena 17.

Z odstopanjem od ¢lena 116(2) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 za¢ne rok za izplacilo
te¢i od datuma obvestila Komisije o sklepu, s katerim se odobri izplacilo dodeljenih
finan¢nih sredstev zadevni drzavi Clanici na podlagi odstavka 3 tega ¢lena, ali od datuma
obvestila o preklicu zaCasne ustavitve na podlagi odstavka 4, drugi pododstavek, tega

¢lena.
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Kadar mejniki in cilji v devetih mesecih od zacasne ustavitve iz odstavka 4, prvi
pododstavek, niso bili zadovoljivo dosezeni, Komisija sorazmerno zniza znesek dodeljenih
finan¢nih sredstev, potem ko je drzavi €lanici omogocila, da v dveh mesecih od obvestila

predlozi svoje pripombe o njenih ugotovitvah glede doseganja mejnikov in ciljev.

Kadar v 15 mesecih od datuma sklenitve ustreznih sporazumov iz ¢lena 19 drzava Clanica
ni dosegla nobenega vidnega napredka v zvezi z zadevnimi mejniki in cilji, Komisija
odpove navedene sporazume ter razveljavi odobritev zneska dodeljenih finan¢nih sredstev
brez poseganja v ¢len 14(3) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046. Komisija sprejme sklep o
odpovedi navedenih sporazumov, potem ko je drzavi ¢lanici dala moznost, da v dveh
mesecih po prejemu obvestila o oceni Komisije glede tega, da ni bil dosezen noben viden

napredek, predlozi svoje pripombe.
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10.

Vsa izplacila se izvedejo do 31. decembra 2033.

Na podlagi odstopanja od ¢lena 116 Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 in odstavka 5
tega Clena, ¢e v dolocenem krogu zahtevkov za placilo iz odstavka 1 tega ¢lena prihodki,
namenjeni skladu v skladu s ¢lenom 30d(4) Direktive 2003/87/ES, ne zadostujejo za
kritje predloZenih zahtevkov za placilo, Komisija driavam clanicam placa sorazmerni
znesek, ki se doloci kot razmerje med razpoloZljivimi izplacili in skupnimi odobrenimi
izplacili. V naslednjem krogu zahtevkov za placilo Komisija najprej placa tistim driavam
Clanicam, pri katerih je nastala zamuda pri izplacilih iz prejSnjega kroga zahtevkov za

placila, in Sele nato novo predloZene zahtevke za placilo.

Z odstopanjem od clena 12(4), toc¢ka (c), Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 in brez
poseganja v ¢len 30d(4), Sesti pododstavek, Direktive 2003/87/ES Komisija driavam
Clanicam dodeli sredstva, sorazmerna odobritvam, ki niso bile porabljene do 31.
decembra 2033, v skladu s pravili za razdelitev pravic iz ¢lena 30d(5) Direktive

2003/87/ES, da se doseZejo cilji iz ¢lena 3 te uredbe.
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Clen 21
Zascita finan¢nih interesov Unije

1. DrZave ¢lanice pri izvajanju nacrtov kot upravi¢enke do sredstev v okviru Sklada
sprejmejo vse ustrezne ukrepe za zascito financnih interesov Unije in za zagotovitev, da je
uporaba dodeljenih financnih sredstev v zvezi z ukrepi in nalozbami, ki jih podpira Sklad,
vkljucno s tistimi, ki jih v skladu s ¢lenom 9 izvajajo javni ali zasebni subjekti, ki niso
ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in ranljivi uporabniki prevoza, skladna z
veljavnim pravom Unije in nacionalnim pravom, zlasti v zvezi s prepre¢evanjem,
odkrivanjem in odpravljanjem goljufij, korupcije in nasprotij interesov. V ta namen drzave
¢lanice zagotovijo uspesen in ucinkovit sistem notranje kontrole, podrobneje dolocen v
Prilogi IIL, in povracilo neupraviceno izplacanih ali nepravilno porabljenih zneskov.

Drzave ¢lanice se lahko oprejo na svoje obi¢ajne nacionalne sisteme upravljanja proracuna.
2. V sporazumih iz ¢lena 19 se dolo€ijo naslednje obveznosti drzav Clanic:

(a) daredno preverjajo, ali je bilo zagotovljeno financiranje pravilno uporabljeno v
skladu z vsemi veljavnimi pravili in ali se je vsak ukrep ali nalozba nacrta pravilno
izvajala v skladu z vsemi veljavnimi pravili, zlasti v zvezi s prepreCevanjem,

odkrivanjem in odpravljanjem goljufij, korupcije in nasprotij interesov;
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(b)

(©)

da sprejmejo ustrezne ukrepe za preprecevanje, odkrivanje in odpravo goljufij,
korupcije in nasprotij interesov, kot je opredeljeno v ¢lenu 61 Uredbe (EU,
Euratom) 2018/1046, ki $kodijo finan¢nim interesom Unije, ter sprozijo sodni
postopek za izterjavo nepravilno dodeljenih sredstev, vklju¢no v zvezi s katerim koli

ukrepom ali nalozbo, izvedeno v okviru nacrta;
da zahtevku za placilo priloZzijo:

(1) izjavo o upravljanju, da so bila dodeljena financna sredstva uporabljena za
predvideni namen, da so informacije, predlozene v zahtevku za izplacilo,
popolne, to¢ne in zanesljive ter da vzpostavljeni sistemi notranjih kontrol
ustrezno zagotavljajo, da je upravljanje dodeljenih financénih sredstev potekalo
v skladu z vsemi veljavnimi pravili, zlasti pravili o prepre¢evanju nasprotij
interesov, goljufij, korupcije in dvojnega financiranja iz Sklada in drugih

I programov Unije v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja, ter

(i)) povzetek revizij, opravljenih v skladu z mednarodno sprejetimi revizijskimi
standardi, vklju¢no z obsegom teh revizij v smislu zajetega zneska porabe in
casovnega obdobja ter analize ugotovljenih pomanjkljivosti in morebitnih

sprejetih popravnih ukrepov;
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(d) dazanamene revizije in nadzora in za zagotovitev primerljivih informacij o porabi
dodeljenih financnih sredstev v zvezi z ukrepi in nalozbami, ki se izvajajo v okviru
nacrta, v elektronskem sistemu zbirajo, belezijo in shranjujejo naslednje

standardizirane kategorije podatkov in zagotovijo dostop do njih:

(1) imena kon¢nih prejemnikov dodeljenih financnih sredstev, njihove
identifikacijske Stevilke za DDV ali davcne Stevilke ter znesek dodeljenih

finanénih sredstev iz Sklada;

(i) imena izvajalcev in podizvajalcev ter njihove identifikacijske Stevilke za DDV
ali davcne Stevilke in vrednost narocil, kadar je konc¢ni prejemnik dodeljenih
finanénih sredstev narocnik v skladu s pravom Unije ali nacionalnim pravom o

javnem naro¢anju I ;

(iii) 1imena, priimke in datume rojstva ter identifikacijske Stevilke za DDV ali
dav¢éne Stevilke dejanskih lastnikov prejemnika dodeljenih financénih sredstev
ali izvajalca, kot so opredeljeni v ¢lenu 3(6) Direktive (EU) 2015/849

Evropskega parlamenta in Sveta3!;

31 Direktiva (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o
prepreCevanju uporabe financnega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma,
spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi
Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Komisije 2006/70/ES
(UL L 141, 5.6.2015, str. 73).
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(e)

(iv) seznam kakrs$nih koli ukrepov in nalozb, izvedenih v okviru Sklada, s skupnim
zneskom javnega financiranja teh ukrepov in nalozb ter navedbo zneska

sredstev, izplacanih iz drugih skladov, financiranih iz proracuna Unije;

da izrecno pooblastijo Komisijo, OLAF, Racunsko sodisCe in, za tiste drZave Clanice,
ki so vkljucene v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 2017/1939, EJT
za izvrSevanje njihovih pravic, kot je doloceno v ¢lenu 129(1) Uredbe (EU,

Euratom) 2018/1046, in za nalozitev obveznosti vsem kon¢nim prejemnikom
dodeljenih financnih sredstev, izplaCanih za izvajanje ukrepov in nalozb, vkljucenih
v nacrt, ali vsem drugim osebam ali subjektom, ki sodelujejo pri njihovem izvajanju,
da Komisijo, OLAF, Racunsko sodis¢e in, kjer je to primerno, EJT izrecno
pooblastijo za izvrSevanje njihovih pravic, kot je doloceno v ¢lenu 129(1) Uredbe
(EU, Euratom) 2018/1046, ter za nalozitev podobnih obveznosti vsem kon¢nim

prejemnikom izplacanih sredstev;
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(f) davodijo evidenco v skladu s ¢lenom 132 Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046, pri
Cemer je referencna tocka placilna transakcija, ki se nanaSa na zadevni ukrep ali

naloZbo.

Informacije iz tocke (d)(ii) prvega pododstavka se zahtevajo samo, kadar je vrednost
javnega narocila vedja od mejnih vrednosti Unije, dolocenih v ¢lenu 4 Direktive
2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta’’. Glede podizvajalcev se podatki zahtevajo

samo:
(a)  na prvi ravni oddaje narocil podizvajalcem;
(b)  kadar so te zabeleZene informacije o zadevnem izvajalcu in

(c) za podizvajalske pogodbe, katerih skupna vrednost presega 50 000 EUR.

32 Direktiva 2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o javnem

narocanju in razveljavitvi Direktive 2004/18/ES (UL L 94, 28.3.2014, str. 65).
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Drzave ¢lanice in Komisija obdelujejo osebne podatke iz odstavka 2, tocka (d), tega Clena
za namen in ustrezen ¢as trajanja postopka podelitve razresnice, revizije in postopkov
nadzora ter dejavnosti informiranja, komuniciranja in prepoznavnosti, povezanih s porabo
dodeljenih financnih sredstev v zvezi z izvajanjem sporazumov iz ¢lena 19. Osebni
podatki se obdelujejo v skladu z Uredbo (EU) 2016/679 ali Uredbo (EU) 2018/1725, kakor
je ustrezno. V okviru postopka podelitve razreSnice Komisiji se v skladu s ¢lenom 319
PDEU o Skladu poroc¢a v okviru celovitega finan¢nega poro¢anja in poro¢anja o
odgovornosti iz ¢lena 247 Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046, zlasti pa lo¢eno v letnem

porocilu o upravljanju in smotrnosti izvrSevanja.

V sporazumih iz ¢lena 19 se doloci tudi pravica Komisije, da sorazmerno zmanjsa podporo
v okviru Sklada in izterja vse zneske, ki se dolgujejo proracunu Unije, v primeru goljufije,
korupcije in nasprotja interesov, ki §kodijo finan¢nim interesom Unije in jih drZava ¢lanica

ni odpravila, ali v primeru hude krSitve obveznosti iz takih sporazumov.

Komisija pri odlo¢anju o znesku izterjave in zmanj$anja uposteva nacelo sorazmernosti ter
resnost goljufije, korupcije in nasprotja interesov, ki §kodijo finan¢nim interesom Unije, ali
krsitve obveznosti. Komisija drzavi ¢lanici omogoci, da svoje pripombe predlozi, Se preden

se izvede zmanjSanje.
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POGLAVIJE IV

KOMPLEMENTARNOST, SPREMLJANJE IN OCENJEVANIJE

Clen 22
Usklajevanje in komplementarnost

Komisija in zadevne drzave Clanice v skladu s svojimi pristojnostmi spodbujajo sinergije in
zagotavljajo u¢inkovito usklajevanje Sklada s I programi in instrumenti Unije iz ¢lena 6(3) in

skladom za modernizacijo na podlagi ¢lena 10d Direktive 2003/87/ES. V ta namen:

(a) zagotavljajo komplementarnost, sinergijo, usklajenost in doslednost med razlicnimi
instrumenti na ravni Unije, nacionalni ravni in, kadar je ustrezno, lokalni ali regionalni

ravni, tako v fazi nacrtovanja kot tudi v fazi izvajanja;
(b) izboljSujejo mehanizme za usklajevanje, da se prepreci podvajanje prizadevanj, ter

(©) zagotavljajo tesno sodelovanje med odgovornimi za izvajanje in nadzor na ravni Unije,
nacionalni ravni in, kadar je ustrezno, lokalni ali regionalni ravni, da se doseZejo cilji

Sklada.
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Clen 23
Informiranje, komuniciranje in prepoznavnost

1. Drzave clanice dajo na voljo javnosti podatke iz ¢lena 21(2), tocka (d)(1), (ii) in (iv), te
uredbe ter jih stalno posodabljajo na enem spletiScu v formatih, ki so odprti in strojno
berljivi, kot je dolo¢eno v ¢lenu 5(1) Direktive (EU) 2019/1024 Evropskega parlamenta in
Sveta33, kar omogoc¢a razvri¢anje, iskanje, pridobivanje, primerjavo in ponovno uporabo
podatkov. Informacije iz ¢lena 21(2), tocka (d)(i) in (ii), te uredbe ne bodo objavljeni v
primerih iz ¢lena 38(3) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 ali v primeru zaCasne

neposredne dohodkovne podpore za ranljiva gospodinjstva.

2. Prejemniki podpore iz Sklada so obve§ceni o izvoru teh sredstev, tudi tedaj, kadar ta
sredstva prejmejo prek posrednikov. V ta namen se v dokumente in komunikacijsko
gradivo v zvezi 7 izvajanjem ukrepa, ki so namenjeni prejemnikom, vkljuc¢i emblem Unije
in ustrezna izjava o financiranju z napisom ,,Sofinancira Evropska unija — Socialni
sklad za podnebje“. Prejemniki podpore iz Sklada, razen kadar gre za podporo za fizicne
osebe ali kadar obstaja tveganje objave poslovno obcutljivih informacij, z zagotavljanjem
skladnih, u¢inkovitih in sorazmernih informacij razlicnim ciljnim skupinam, tudi medijem
in javnosti, zagotovijo prepoznavnost financiranja Unije, zlasti pri promoviranju ukrepov

in njihovih rezultatov.

33 Direktiva (EU) 2019/1024 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o odprtih
podatkih in ponovni uporabi informacij javnega sektorja (UL L 172, 26.6.2019, str. 56).
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Komisija izvaja ukrepe informiranja in komuniciranja v zvezi s Skladom, ukrepi,
izvedenimi v skladu s to uredbo, in dosezenimi rezultati, po potrebi in v dogovoru z
nacionalnimi organi tudi s skupnimi dejavnostmi komuniciranja z nacionalnimi organi in

predstavnistvi Evropskega parlamenta in Komisije v zadevni drzavi ¢lanici.

Clen 24
Spremljanje izvajanja

Vsaka drzava ¢lanica Komisiji vsaki dve leti poro¢a o izvajanju svojega nacrta skupaj s
celovitim nacionalnim energetskim in podnebnim poroc¢ilom o napredku na podlagi
¢lena 17 Uredbe (EU) 2018/1999 in v skladu s ¢lenom 28 navedene uredbe. Spremljanje
izvajanja je ciljno usmerjeno in sorazmerno 7 dejavnostmi, izvedenimi v okviru nacrta.

Drzave ¢lanice I v svoje porocilo o napredku vkljucijo kazalnike iz Priloge IV
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2. Komisija spremlja izvajanje Sklada in meri doseganje njegovih ciljev. Spremljanje

izvajanja je ciljno usmerjeno in sorazmerno z dejavnostmi, izvedenimi v okviru Sklada.

3. Sistem Komisije za poroCanje o smotrnosti zagotavlja, da se podatki za spremljanje
izvajanja dejavnosti in rezultatov zbirajo uspesno, ucinkovito in pravocasno. V ta namen se

prejemnikom podpore iz Sklada nalozijo sorazmerne zahteve glede porocanja.

4. Komisija uporablja skupne kazalnike iz Priloge IV za porocanje o napredku ter

spremljanje in ocenjevanje Sklada za dosego ciljev iz ¢lena 3.
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Clen 25

Preglednost

1 Komisija nacrte, ki so jih predloZile driave Clanice, in odlocitve, ki jih objavi, hkrati in
pod enakimi pogoji brez nepotrebnega odlasanja posreduje Evropskemu parlamentu in
Svetu.

2. Informacije, ki jih Komisija v okviru te uredbe ali njenega izvajanja posreduje Svetu, so
hkrati na voljo Evropskemu parlamentu, pri cemer se po potrebi upostevajo pravila o
zaupnosti.

3. Pristojni odbori Evropskega parlamenta lahko Komisijo pozovejo, naj zagotovi
informacije o stanju njene ocene nacrtov.
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Clen 26

Socialni dialog o podnebju

Da bi okrepili dialog med institucijami Unije, zlasti Evropskim parlamentom in

Komisijo, ter zagotovili vecdjo preglednost in odgovornost, lahko pristojni odbor

Evropskega parlamenta dvakrat letno povabi Komisijo na razpravo o naslednjih

zadevah:

(@)

(b)

(©

(d)

nacrtih, ki so jih predloZile driave Clanice;
oceni Komisije o predloZenih nacrtih driav ¢lanic;

stanju glede doseganja mejnikov in ciljev iz nacrtov, ki so jih predloZile driave

Clanice;

postopkih izplacil, zacasne ustavitve in prekinitve, vkljucno z vsemi predstavljenimi
opaZanji in popravnimi ukrepi, ki jih sprejmejo driave clanice za zagotovitev

zadovoljivega doseganja mejnikov in ciljev iz nacrtov, ki so jih predloZile;

Komisija uposteva vse elemente, ki izhajajo iz staliS¢, izraZenih v socialnem dialogu o

podnebju, vkljucno 7 resolucijami Evropskega parlamenta, Ce so predloZene.
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POGLAVIE V

KONCNE DOLOCBE

Clen 27
Ocenjevanje in pregled Sklada

1. Komisija dve leti po zacetku izvajanja nacrtov Evropskemu parlamentu, Svetu,
Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij predlozi porocilo o oceni
izvajanja in delovanja Sklada, pri emer uposteva rezultate prvih porocil, ki so jih driave
¢lanice predloZile v skladu s ¢lenom 24, in po potrebi predloZi predloge za spremembe te

uredbe.

2. V porocilu o oceni iz odstavka 1 se zlasti oceni:

(a) obseg, v katerem so bili doseZeni cilji Sklada iz ¢lena 3, ulinkovitost porabe

sredstey in dodana vrednost Unije;

(b) za vsako driavo posebej ucinkovitost ukrepov in naloZb ter uporabe neposredne

dohodkovne podpore glede na doseganje mejnikov in ciljev iz nacrtov;

(c) kako se — na podlagi informacij iz ¢lena 6(1), tocka (f), — v driavah ¢lanicah
uporabljata opredelitvi energetske revicine in prevozne revicine in ali so potrebne

spremembe teh opredelitev;
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(d) aliso— glede na ucinek, ki ga imajo vkljucitev emisij toplogrednih plinov iz stavb
in cestnega prevoza na podrocje uporabe Direktive 2003/87/ES in nacionalni
ukrepi, sprejeti za dosego zavezujocega letnega zmanjSanja emisij toplogrednih
plinov za drZave ¢lanice na podlagi Uredbe (EU) 2018/842 Evropskega parlamenta
in Sveta®’, na emisije toplogrednih plinov — vsi cilji in nalozbe iz ¢lena 8 Se vedno
ustrezni ter ali so glede na moZen razvoj dogodkov v zvezi s prodajo pravic na
draZbi v okviru trgovanja 7 emisijami za stavbe, cestni prevoz in dodatne sektorje v
skladu s poglavjem IVa Direktive 2003/87/ES ter druge ustrezne premisleke Se

vedno ustrezni vsi namenski prejemki.

Komisija do 31. decembra 2033 Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij predloZi porocilo o neodvisni naknadni

oceni. Poroc€ilo o naknadni oceni vsebuje sploSno oceno Sklada in vklju€uje informacije o

njegovem ucinku.

Brez poseganja v vecCletni financni okvir po letu 2027 , Komisija v primeru, da se
prihodki, pridobljeni s prodajo pravic na drazbi, iz ¢lena 30d(5) Direktive 2003/87/EC
dolocijo kot lastna sredstva v skladu s ¢lenom 311(3) PDEU, kadar je ustrezno, predloZi
potrebne predloge, da bi v sklopu vecletnega financnega okvira, ki bo sprejet po
vecletnem financnem okviru po letu 2027, zagotovila ucinkovitost in kontinuiteto
izvajanja Sklada, ki se zacasno in izjemoma financira z zunanjimi namenskimi prejemki,

pridobljenimi s prodajo pravic iz sistema trgovanja 7 emisijami.

34 Uredba (EU) 2018/842 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 30. maja 2018 o zavezujocem
letnem zmanjSanju emisij toplogrednih plinov za drZave Clanice v obdobju od 2021 do 2030
kot prispevku k podnebnim ukrepom za izpolnitev zavez iz Pariskega sporazuma ter o
spremembi Uredbe (EU) §t. 525/2013 (UL L 156, 19.6.2018, str. 26).
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Clen 28
Sprememba Uredbe (EU) 2021/1060
V Uredbo (EU) 2021/1060 se vstavi naslednji ¢len:

,,Clen 26a

Sredstva, prerazporejena iz Socialnega sklada za podnebje

1. Sredstva, prerazporejena iz Socialnega sklada za podnebje, vipostavljenega 7 Uredbo
(EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta*", se izvrSuje v skladu s to uredbo in
dolocébami sklada, na katerega so sredstva prerazporejena, ter je dokoncno. Taka sredstva
so zunanji namenski prejemek za namen c¢lena 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 in

dopolnjujejo sredstva iz ¢lena 110 te uredbe.

+

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko uredbe iz dokumenta PE-CONS 11/23
(2021/0206(COD)), ter v opombo vstavite Stevilko, datum, naslov in sklic na UL za navedeno
uredbo.
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2. Kadar drZave Clanice sredstva iz odstavka 1 tega Clena izvrSujejo v okviru deljenega
upravljanja, predloZijo spremembe programa v zvezi 7 enim ali vec programi v skladu s
¢lenom 24 te uredbe. DrZave Clanice nacrtujejo uporabo teh sredstev za doseganje
podnebnih ciljev, dolocenih za proracun Unije, v skladu s ¢lenom 6(1) te uredbe. Ta
sredstva prispevajo k doseganju ustreznih ciljev Socialnega sklada za podnebje, dolocenih
v &lenu 3 Uredbe (EU) .../...", in se uporabljajo v podporo ukrepom in nalozbam iz élena
8 navedene uredbe. Nacrtujejo se v okviru ene ali ve¢ namenskih prednostnih nalog, ki
ustrezajo enemu ali ve¢ specificnim ciljem Sklada, na katerega se sredstva prerazporedijo,
in za eno ali vec kategorij regij, kadar je ustrezno, 7 navedbo letne razdelitve sredstev. Pri
izraCunu skladnosti 7 zahtevami glede tematske osredotocenosti, kot so dolocene v pravilih

za posamezne sklade, se ne upostevajo.

3. Kadar je Komisija Ze odobrila zahtevek driave Clanice za spremembo programa v zvezi s
prerazporeditvijo sredstev iz Socialnega sklada za podnebje, lahko drZava ¢lanica za vsako
nadaljnjo prerazporeditev sredstev v naslednjih letih namesto spremembe programa
predloZi uradno obvestilo o financénih preglednicah, pod pogojem, da se predlagane
spremembe nanasajo izkljuéno na povecanje financnih sredstev in ni drugih sprememb

programa.

* UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko uredbe iz dokumenta PE-CONS 11/23
(2021/0206(COD)).
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4. Z odstopanjem od ¢lena 18 in Clena 86(1), drugi pododstavek, te uredbe se sredstva,

prerazporejena v skladu s tem ¢lenom in &lenom 11(2) Uredbe (EU) .../...", ne uposStevajo

pri vmesnem pregledu in znesku proZnosti.

5. Z odstopanjem od ¢lena 14(3) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 zacne rok, po katerem
Komisija sprosti obveznosti za zneske v skladu s clenom 105(1) te uredbe, teci v letu, v
katerem se prevzamejo ustrezne proracunske obveznosti. Sredstva se ne prerazporedijo v

programe v okviru cilja ,,evropsko teritorialno sodelovanje* (Interreg).

* Uredba (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne ... o vipostavitvi
Socialnega sklada za podnebje in spremembi Uredbe (EU) 2021/1060 (UL ...).“

* UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko uredbe iz dokumenta PE-CONS 11/23
(2021/0206(COD)).
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Clen 29

Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 30. junija 2024, datuma, do katerega drzave Clanice sprejmejo zakone, predpise in
druge upravne dolocbe, potrebne za uskladitev z Direktivo (EU) .../... Evropskega parlamenta in

Sveta¥s* o spremembi Direktive 2003/87/ES, kar zadeva poglavje IVa Direktive 2003/87/ES.

35 Direktiva (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta z dne .... 0 spremembi

Direktive 2003/87/ES o vzpostavitvi sistema za trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih
plinov v Uniji in Sklep (EU) 2015/1814 o vzpostavitvi in delovanju rezerve za stabilnost trga
za sistem Unije za trgovanje z emisijami toplogrednih plinov (UL ...).

* UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko direktive iz dokumenta PE-CONS 9/23
(2021/0211A(COD)), ter v opombo vstavite Stevilko, datum in sklic na UL za navedeno
direktivo.
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Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V..,
Za Evropski parlament Za Svet
predsednica predsednik/predsednica
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PRILOGA I

ov e

ey e

voljo za posamezno drzavo ¢lanico v skladu s ¢leni 10 do 14.

Ta metodologija uposteva naslednje spremenljivke glede na posamezno drzavo ¢lanico:
— prebivalstvo, ki mu grozi revscina in Zivi na podezelskih obmocjih (2019);

— emisije ogljikovega dioksida zaradi zgorevanja fosilnih goriv v gospodinjstvih (povprecje

za obdobje 2016-2018);

— odstotek gospodinjstev, ki jim grozi revs§¢ina in zaostajajo s placili za komunalne storitve

(2019);
— skupno $tevilo prebivalcev (2019);

— bruto nacionalni dohodek (BND) na prebivalca drzave Clanice, izmerjen glede na standard

kupne moc¢i (2019);

— deleZ referen¢nih emisij na podlagi €lena 4(2) Uredbe (EU) 2018/842 za vire emisij 143b,
1A4a in 144b, kot so doloceni v Smernicah IPCC za nacionalne evidence toplogrednih
plinov iz leta 2006 (povprecje obdobja 2016-2018), glede katerega je bil opravljen

celostni pregled na podlagi ¢lena 4(3) navedene uredbe.
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Najvisja dodeljena financ¢na sredstva za drzavo Clanico v okviru Sklada (NDFS;) se dolocijo na

naslednji nacin:
NDFS; = a; X (NZ)
pri Cemer:

je NZ najvisji znesek za izvajanje Sklada, je naveden v ¢lenu 10(1), «a; pa delez najvisjega zneska,

ki pripada drzavi ¢lanici i in se dolo¢i po naslednjem postopku:

. . GNIES
a; = (50 % Xﬁi+50A)X/1i)XGN—IiPC

pri Cemer:

. rural pop; pop; .
Z mm(ruralpopEu’popEu x i)

A= Vi X6

_ HCO2;

V= HCO2gy

. arrears;
0; = min( :

)

arrearsgy’

fi=1,8 GNIF® = GNIES; fi=2,5, ¢e GNIF© < GNIES
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pri Cemer je za vsako posamezno drzavo ¢lanico i:

rural pop; prebivalstvo, ki mu grozi revs€ina in zivi na podezelskih obmocjih drzave

¢lanice i;

rural popgy vsota prebivalstva, ki mu grozi revs¢ina in zivi na podezelskih obmocjih drzav

¢lanic EU-27;
pop; prebivalstvo drzave ¢lanice i;
popgy vsota prebivalstva drzav ¢lanic EU-27;

HCO2; emisije ogljikovega dioksida zaradi zgorevanja fosilnih goriv v gospodinjstvih

drzave Clanice i;

HCO2gy vsota emisij ogljikovega dioksida zaradi zgorevanja fosilnih goriv v gospodinjstvih

drzav ¢lanic EU-27;

arrears; odstotek gospodinjstev, ki jim grozi revs€ina in zaostajajo s placili za komunalne

storitve, drzave Clanice 1;

arrearsgy odstotek gospodinjstev, ki jim grozi revS¢ina in zaostajajo s placili za

komunalne storitve, drzav ¢lanic EU-27;
GNIF© BND na prebivalca drzave ¢lanice i;

GNIES BND na prebivalca drzave ¢lanice EU-27.
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Vrednosti f; tistih drzav ¢lanic z BND na prebivalca pod vrednostjo EU-27, za katere je

rural pop; .. . . c - .
W minimalna komponenta, so sorazmerno prilagojene, da bi bila vsota vrednosti 5; za vse
EU

drzave Clanice enaka 100 %. Vse vrednosti 4; so sorazmerno prilagojene, da bi bila njihova vsota

enaka 100 %.

Za nobeno drZavo ¢lanico vrednost ai ne more biti niZja od 0,07 % najvisjega zneska iz ¢lena
10(1). Vrednosti a; vseh drzav ¢lanic, katerih vrednost a; je visja od 0,07 %, so sorazmerno

prilagojene, da bi vsota vseh vrednosti a; znasala 100 %.

Za drzave clanice, katerih BND na prebivalca je manjsi od 90 % vrednosti EU-27, vrednosta; ne
more biti niZja od deleza referen¢nih emisij v skladu s ¢lenom 4(2) Uredbe (EU) 2018/842 za vire
emisij 1A3b, 144a in 144b, kot so doloceni v Smernicah IPCC za nacionalne evidence
toplogrednih plinov iz leta 2006 (povprecje obdobja 2016-2018), glede katerega je bil opravljen
celostni pregled v skladu s ¢lenom 4(3) navedene uredbe. Vrednosti a; drzav ¢lanic z BND na
prebivalca nad vrednostjo EU-27 so sorazmerno prilagojene, da bi bila vsota vseh vrednosti «;

enaka 100 %.
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PRILOGA 11

NajviSja dodeljena finan¢na sredstva za vsako drzavo ¢lanico v okviru Sklada na podlagi

¢lenov 10 in 14

Z uporabo metodologije iz Priloge I za zneske, navedene v Clenu 10(1), I se izracunajo naslednji

delez in najvisja dodeljena finan¢na sredstva za vsako drzavo ¢lanico.

finan¢nih sredstev za vsako drzavo ¢lanico.
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NajviSja dodeljena finan¢na sredstva za drZavo ¢lanico

SKUPAJ
2026-2032
Delez v %
Drzava flanica | @ @ (v EUR, v tekolih cenah)
Na podlagi ¢lena 10(1), prvi | Na podlagi ¢lena 10(1), tretji
in drugi pododstavek pododstavek
Belgija 2,55 1659 606 425 1394 069 397
Bolgarija 3,85 2499 490 282 2099571 836
Ceska 2,40 1562617717 1312598 882
Danska 0,50 324 991 338 272992 724
Nemcija 8,18 5317778511 4466 933 949
Estonija 0,29 186 244 570 156 445 439
Irska 1,02 663 390 868 557248 329
Gr¢éija 5,52 3586 843 608 3012948 631
Spanija 10,52 6837 784 631 5743 739 090
Francija 11,19 7276 283 944 6112078513
Hrvaska 1,94 1263071899 1060980 395
Italija 10,81 7023 970 924 5900135577
Ciper 0,20 131 205 466 110212 591
Latvija 0,71 463 676 528 389 488 284
Litva 1,02 664 171 367 557903 948
7978/23 ag/TGV 102
GIP.INST SL




Luksemburg 0,10 66 102 592 55526177
Madzarska 4,33 2815968 174 2365413 267
Malta 0,07 45500 000 38220 000
Nizozemska 1,11 720 463 632 605 189 451
Avstrija 0,89 578 936 189 486 306 399
Poljska 17,60 11439 026 446 9608 782 215
Portugalska 1,88 1223154017 1027 449 374
Romunija 9,25 6012677 290 5050 648 923
Slovenija 0,55 357971 733 300 696 256
Slovaska 2,35 1530553074 1285664 582
Finska 0,54 348 132 328 292 431 155
Svedska 0,62 400 386 447 336324 616
EU-27 100 % 65 000 000 000 54 600 000 000
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PRILOGA III

Kljuéne zahteve za sistem notranje kontrole drZav ¢lanic

1.  Drzava ¢lanica v skladu s svojim institucionalnim, pravnim in finanénim okvirom zagotovi
uspesen in u¢inkovit sistem notranje kontrole, vklju¢no z lo¢evanjem funkcij ter ureditvami

porocanja, nadzora in spremljanja.

To vkljucuje:

(a) imenovanje organov, pristojnih za izvajanje nacrta, in dodelitev povezanih odgovornosti
in funkcij;
(b) imenovanje organa ali organov, odgovornih za podpis izjave o upravljanju, ki je dodana

zahtevkom za izplacilo;

(c) postopke, s katerimi se zagotovi, da bodo ta organ ali ti organi pridobili zagotovila, da
bodo mejniki in cilji, dolo€eni v nacrtu, dosezeni ter da so se sredstva upravljala v
skladu z vsemi veljavnimi pravili, zlasti pravili o preprecevanju nasprotja interesov,

preprecevanju goljufij, korupcije in dvojnega financiranja;

(d) ustrezno locevanje upravljavskih in revizijskih funkcij.
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2. Drzava Clanica u€inkovito izvaja sorazmerne ukrepe proti goljufijam in korupciji ter vse

potrebne ukrepe za uspesno preprecevanje nasprotja interesov.
To vkljucuje:

(a) ustrezne ukrepe v zvezi s preprecevanjem, odkrivanjem in odpravljanjem goljufij,
korupcije in nasprotja interesov ter izogibanjem dvojnemu financiranju in uvedbo

sodnih postopkov za izterjavo nepravilno dodeljenih sredstev;

(b) oceno tveganja goljufij in opredelitev ustreznih ukrepov za zmanjSanje goljufij.

3. Drzava ¢lanica ima uvedene ustrezne postopke za pripravo izjave o upravljanju ter povzetka

revizij, I opravljenih na nacionalni ravni.
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To vkljucuje:

(a) ucinkovit postopek za pripravo izjave o upravljanju, dokumentiranje povzetka revizij ter

I hrambo osnovnih informacij za revizijsko sled;

(b) ucinkovite postopke, s katerimi se zagotovi, da se o vseh primerih goljufij, korupcije in

nasprotja interesov ustrezno poroca in da se ti primeri odpravijo s pomocjo izterjav.

4.  Dabi drzava ¢lanica zagotovila potrebne informacije, poskrbi za ustrezno preverjanje
upravljanja, vklju¢no s postopki za preverjanje doseganja mejnikov in ciljev ter skladnosti s

horizontalnimi naceli dobrega finan¢nega poslovodenja.
To vkljucuje:

(a) ustrezna preverjanja upravljanja, s katerimi bodo organi izvajanja preverjali doseganje

mejnikov in ciljev Sklada (npr. pregledi dokumentacije, pregledi na kraju samem);

(b) ustrezna preverjanja upravljanja, s katerimi bodo organi izvajanja preverjali neobstoj
resnih nepravilnosti, in sicer goljufije, korupcijo in nasprotja interesov, ter dvojnega

financiranja (npr. pregledi dokumentacije, pregledi na kraju samem).
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5. Drzava €lanica izvede ustrezne in neodvisne revizije sistemov in operacij v skladu z

mednarodno sprejetimi revizijskimi standardi.
To vkljucuje:

(a) 1menovanje organa ali organov, ki bodo izvajali revizije sistemov in operacij, in

obrazlozitev, kako se zagotavlja njihova funkcionalna neodvisnost;

(b) dodelitev zadostnih sredstev temu organu ali organom za namene Sklada;

(c) ucinkovito zmanjSevanje tveganja goljufij, korupcije, nasprotja interesov in dvojnega
financiranja, za kar poskrbijo organ ali organi I s sistemskimi revizijami in revizijami

operacij.

6.  Drzava ¢lanica ohranja ucinkovit sistem, ki zagotavlja, da se hranijo vse informacije in

dokumenti, potrebni za revizijsko sled.
To vkljucuje:

(a) ucinkovito zbiranje, belezenje in shranjevanje podatkov o kon¢nih prejemnikih ukrepov

ali nalozbah, potrebnih za dosego mejnikov in ciljev, v elektronskem sistemu;

(b) dostop Komisije, OLAF, Evropskega raCunskega sodis¢a in, za tiste driave ¢lanice, ki
so vkljucene v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 2017/1939, EJT, do

podatkov o kon¢nih prejemnikih.
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PRILOGA IV
Skupni kazalniki za okvirne mejnike in cilje socialnih nacrtov drZav Clanic za podnebje iz ¢lena 6(1), tocka (m),
spremljanje izvajanja njenega nacrta iz clena 24(1) s strani drZave Clanice in ocena Komisije o napredku pri doseganju ciljev Sklada iz ¢lena 24(4)

Ukrepi in nalotbe lahko prispevajo k veé skupnim kazalnikom. Ce nacrt driave élanice ne vsebuje nobenega ukrepa ali nalozbe, ki bi prispeval h

kateremu od kazalnikov, lahko driava clanica navede ., ni relevantno®.

Stevilka | Skupni kazalnik v zvezi s podporo Sklada Razlaga Enota

Stavbni sektor

Kazalniki stanja

1 Stevilo ranljivih gospodinjstev V skladu 7 opredelitvijo iz Clena 2, tocka 10. Stevilo gospodinjstev
2 Stevilo energetsko revnih gospodinjstev V skladu 7 opredelitvijo iz ¢lena 2, tocka 1. Stevilo gospodinjstev

Kazalniki ucinka

3 Stevilo ranljivih gospodinjstev, ki jim je koristil V skladu s ¢lenoma 2, tocka 10, in 8(1). Samo Stevilo gospodinjstev
vsaj en strukturni ukrep za zmanjSanje njihovih ukrepi, ki temeljijo na podpori Sklada.

emisij v stavbnem sektorju




Stevilo stavb, ki so bile temeljito prenovljene (i
prenovljene tako, da se stavba ali stavbna enota
(a) pred 1. januarjem 2030 preoblikuje v skoraj
nic-energijsko stavbo ali (b) od 1. januarja 2030 v

brezemisijsko stavbo)

Skupna uporabna tlorisna povrsina stavb, ki so
bile temeljito prenovljene (tj. prenovljene tako, da
se stavba ali stavbna enota (a) pred 1. januarjem
2030 preoblikuje v skoraj nic-energijsko stavbo
ali (b) od 1. januarja 2030 v brezemisijsko stavbo)

Stevilo stavb, ki so bile kako drugace energetsko
prenovljene (tj. gre za vse vrste energetske

prenove, razen temeljitih, ki jih je treba navesti

zgoraj)

Skupna uporabna tlorisna povrsina stavb, ki je
bila kako drugace energetsko prenovljena (tj. gre
za vse vrste energetske prenove, razen temeljitih,

ki jih je treba navesti zgoraj)

Kazalnik uposteva Stevilo stavb in ustrezno tlorisno
povrsino, ki se obnavljajo v celoti ali delno na
podlagi podpore, ki se zagotavija 7 ukrepi in
naloZbami v okviru Sklada, pri Cemer je ,,prenova
stavb“ opredeljena v ¢lenu 2, tocka 13. Poleg tega
kazalnik razlikuje stavbe na podlagi njihovega
razreda energetske izkaznice in konkretno opredeli,
koliko energetsko najmanj ucinkovitih stavb je bilo

prenovljenih.

Stavbne enote

Prenovljena tlorisna

povrSina (m2/leto)

Stavbne enote

Prenovljena tlorisna

povrsina (m2/leto)

Zamenjava inStalacije za ogrevanje na fosilna

goriva 7 napravo, ki uporablja obnovljive vire

To ravnanje uposteva referencno vrednost EU za

energijo iz obnovljivih virov in okvirni delez energije

Stevilo enot

zamenjanih




energije, in/ali 7 visoko ucinkovito inStalacijo na
podlagi razreda energijske nalepke, kot je dolocen

v ustreznem pravnem aktu.

iz obnovljivih virov (v koncni porabi energije),
dolocCen na nacionalni ravni v stavbnem sektorju na
podlagi ustrezne dolocbe Direktive (EU) 2018/2001.
K tej referencni vrednosti lahko prispevajo sistemi
ogrevanja in hlajenja 7 energijo iz obnovljivih virov
ter elektricna energija iz obnovljivih virov. To
ravnanje bi prispevalo tudi k cilju glede ogrevanja in
hlajenja 7 energijo iz obnovljivih virov v skladu 7
ustrezno dolocbo navedene direktive. To zadeva samo
dodatne nadomestitve inStalacij za ogrevanje na

Josilna goriva, ki temeljijo na podpori Sklada.

inStalacij za
ogrevanje na
fosilna goriva (npr.
s toplotno crpalko
ali solarno

termalno napravo)




9 Dodatna operativna zmogljivost, namescena za Stevilo in zmogljivost stresnih fotovoltai¢nih in MW

energijo iz obnovljivih virov soncnih kolektorjev ali fotovoltaicnih panelov

(PVT); Stevilo in zmogljivost toplotnih érpalk;

10 Stevilo enot

Stevilo in zmogljivost drugih tehnologij obnovljivih
virov energije za ogrevanje in hlajenje prostorov,
vkljucéno s kotli, ki uporabljajo obnovljive vire
energije. To zadeva samo dodatno operativno

zmogljivost, ki temelji na podpori Sklada.

Kazalniki rezultatov

11 ZmanjSanje Stevila ranljivih gospodinjstey ZmanjSanje Stevila ranljivih gospodinjstev zaradi %

ukrepov in nalozb, ki se financirajo v okviru Sklada.

12 Predvideno zmanjsanje emisij toplogrednih plinov | Zmanjsanje emisij toplogrednih plinov v stavbnem ktCO2e
v stavbnem sektorju sektorju zaradi ukrepov in nalozb, ki se financirajo
v okviru Sklada.

Emisije v stavbnem sektorju so dolocene kot emisije

iz poglavja IVa Direktive 2003/87/ES (za stavbni

sektor vira emisij 1A4a in 144b, kot sta dolocena v




Smernicah IPCC za nacionalne evidence

toplogrednih plinov iz leta 2006).

13 ZmanjSanje Stevila energetsko revnih

gospodinjstev

ZmanjSanje Stevila energetsko revnih gospodinjstev
zaradi ukrepov in nalozb, ki se financirajo v okviru

Sklada.

DrZave Elanice, ki jih zadeva ¢len 3(3), tocka (d),
Uredbe (EU) 2018/1999, v skladu s élenom 24, tocka
(b) navedene uredbe v svoje celovito nacionalno
energetsko in podnebno porocilo o napredku
vkljucijo kvantitativne informacije o Stevilu
energetsko revnih gospodinjstev. DrZave Clanice
lahko med drugim uporabijo kazalnike, ki so na
voljo pri Statisticnem uradu Evropske unije
(Eurostatu) in so opredeljeni kot ustrezni v
Priporocilu Komisije (EU) 2020/1563 7 dne 14.
oktobra 2020 o energijski rev§cini*’; ti kazalniki so
navedeni v predlogi za porocanje za celovita

nacionalna energetska in podnebna porocila o

%

42
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napredku.

Kazalnik ne uposteva kolektivnih bivalisc, kot so
bolnisnice, oskrbni domovi, zapori, vojasSnice, verske

ustanove, penzioni, delavski domovi itd.

14

15

Prihranki pri letni porabi primarne energije

DoseZeni prihranki energije se za ta namen
izracunajo le na podlagi financne podpore iz

Sklada.

DrZave ¢lanice porocajo o letnem zmanjSanju
porabe koncne/primarne energije, ki je na podlagi
ustreznih doloc¢b direktive Evropskega parlamenta
in Sveta o energetski ucinkovitosti (prenovitev)
doseZeno v ranljivih gospodinjstvih, pri ljudeh, ki jih

je prizadela energetska revicina, in, Ce je ustrezno,

MWh/leto

kWh/m2 (Ce je na
voljo skupna tlorisna

povrsina)




16

17

Prihranki pri letni porabi koncne energije

pri ljudeh, ki Zivijo v socialnih stanovanjih, zaradi
podpore Sklada, ki na podlagi ustreznih doloc¢b
navedene direktive dopolnjuje nacionalni sklad za
energetsko ucinkovitost, vkljuc¢no s podporo prek
sistemov obveznosti energijske ucinkovitosti in
alternativnih ukrepov politike na podlagi ustreznih
dolo¢b navedene direktive ter vkljucéno z ukrepanjem
za izpolnjevanje minimalnih standardov energijske
ucinkovitosti na podlagi ustreznih dolo¢b navedene

direktive.

Za izhodisce je vzeta letna poraba koncne in
primarne energije pred intervencijo, za doseZeno
vrednost pa letna poraba koncne in primarne

energije v letu po intervenciji.

Prihranki energije v posameznih stavbah se
dokumentirajo na podlagi energetskih izkaznic ali
drugih meril za dolocitev ciljnih ali doseZenih

prihrankov energije, dolocenih v ustrezni dolocbi

kWh/m2 (Ce je na
voljo skupna tlorisna

povrsina)

MWh/leto




direktive Evropskega parlamenta in Sveta o

energetski ucinkovitosti stavb (prenovitev).




Sektor cestnega prevoza

Kazalniki stanja

18

Stevilo ranljivih uporabnikov prevoza

V skladu 7 opredelitvijo iz élena 2, tocka 12.

Stevilo gospodinjstev

19

Stevilo gospodinjstev, ki se soocajo s prevozno

revs§céino

V skladu z opredelitvijo iz ¢lena 2, tocka 2.

Stevilo gospodinjstev

Kazalniki ucinka

20 Stevilo ranljivih uporabnikov prevoza, ki jim je V skladu s élenoma 2 to¢ka 12 in 8(1). Samo ukrepi, | Stevilo gospodinjstev
koristil vsaj en strukturni ukrep za zmanjSanje ki temeljijo na podpori Sklada.
njihovih emisij v sektorju cestnega prevoza
21 Nakupi brezemisijskih vozil Stevilo brezemisijskih vozil, podprtih 7 ukrepi in Stevilo
naloZbami, ki se financirajo v okviru Sklada. brezemisijskih vozil
22 Nakupi nizkoemisijskih vozil Stevilo nizkoemisijskih vozil, podprtih 7 ukrepi in Stevilo
naloZbami, ki se financirajo v okviru Sklada. nigkoemisijskih vozil
23 Nakupi koles in mikromobilnih prevoznih Stevilo koles in mikromobilnih prevoznih sredstev, Stevilo koles in

sredstev

podprtih 7 ukrepi in naloZbami, ki se financirajo v

okviru Sklada.

mikromobilnih

prevoznih sredstev




24

Dodatna infrastruktura za alternativna goriva

(oskrbovalna/

polnilna mesta)

Stevilo oskrbovalnih in polnilnih mest (novih ali
nadgrajenih) za brezemisijska in nizkoemisijska
vozila, podprtih 7 ukrepi in naloZbami, ki se
financirajo v okviru Sklada, s posebnim poudarkom

na oddaljenih obmodjih.

Izrazi ,,alternativno gorivo“, ,,polnilno mesto“ in
»oskrbovalno mesto“ imajo enak pomen kot
opredelitve teh pojmov v skladu 7 Uredbo
Evropskega parlamenta in Sveta o vipostavitvi
infrastrukture za alternativna goriva ter razveljavitvi
Direktive 2014/94/EU Evropskega parlamenta in

Sveta.

Podatki za kazalnik se zbirajo in sporocajo loc¢eno za

(i) polnilna mesta in (ii) oskrbovalna mesta.

Stevilo oskrbovalnih

in polnilnih mest




Pri slednjih se (iii) oskrbovalna mesta za vodik

sporocajo loceno.
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ZniZane ali brezplacne vozovnice za javni prevoz

Stevilo uporabnikov javnega prevoza, podprtih 7
ukrepi in nalozbami, ki se financirajo v okviru

Sklada.

Podatki za kazalnik se zbirajo in sporocajo loceno za

(i) zniZane in (ii) brezplacne vozovnice.

Stevilo uporabnikov

26

27

Skupna mobilnost in mobilnost kot storitev kot

dodatni moZnosti

Stevilo uporabnikov skupne mobilnosti in
mobilnosti kot storitve, podprtih 7 ukrepi in

naloZbami, ki se financirajo v okviru Sklada.

Stevilo uporabnikov

Enote

28

Podprta namenska kolesarska infrastruktura

DolZina namenske kolesarske infrastrukture, ki je
bila zgrajena na novo ali je bila znatno nadgrajene s
projekti, podprtimi v okviru Sklada. Namenska
kolesarska infrastruktura vkljucuje kolesarsko
infrastrukturo, ki je konstrukcijsko (kot so robniki
in pregrade) locena od cest za promet 7 vozili ali od
drugih delov iste ceste, ter kolesarske ulice,
kolesarske predore itd. Pri kolesarski infrastrukturi
z loCenimi enosmernimi voznimi pasovi (npr. na
vsaki strani ceste) se dolZina meri kot dolZina

voznega pasu.

Stevilo kilometrov

Kazalniki rezultatov




29 ZmanjSanje Stevila ranljivih uporabnikov prevoza | ZmanjSanje Stevila ranljivih uporabnikov prevoza %
zaradi ukrepov in nalozb, ki se financirajo v okviru
Sklada.
30 ZmanjSanje Stevila gospodinjstev, ki se soocajo s | ZmanjSanje Stevila gospodinjstev, ki se soocajo s %
prevozno rev§c¢ino prometno revscino, zaradi ukrepov in naloZb, ki se
financirajo v okviru Sklada.
31 ZmanjSanja emisij toplogrednih plinov v sektorju | Driave Clanice porocajo o zmanjSanju emisij ktCO2e

cestnega prevoza

toplogrednih plinov v sektorju cestnega prevoza
zaradi ukrepov in naloZb, ki se financirajo v okviru

Sklada.

Emisije v sektorju cestnega prevoza so opredeljene
kot emisije iz poglavja IVa Direktive 2003/87/ES (za
sektor cestnega prevoza vir emisij 1A3b, kot je
dolocen v Smernicah IPCC za nacionalne evidence

toplogrednih plinov iz leta 2006).




Mikropodjetja (stavbni sektor in sektor cestnega prevoza)

Kazalniki stanja

32

Stevilo ranljivih mikropodjetij

V skladu 7 opredelitvijo iz élena 2, tocka 11.

Stevilo mikropodjetij

Kazalniki uéinka

33

Stevilo ranljivih mikropodjetij, ki jim je koristil
vsaj en strukturni ukrep za zmanjSanje njihovih
emisij v stavbnem sektorju in sektorju cestnega

prevoza

V skladu s ¢lenoma 2, tocka 11 in 8(1). Samo
ukrepi, ki temeljijo na podpori Sklada.

Stevilo mikropodjetij

Kazalniki rezultatov

34

ZmanjSanje Stevila ranljivih mikropodjetij

ZmanjSanje Stevila ranljivih mikropodjetij zaradi

ukrepov in naloZb, ki se financirajo v okviru Sklada.

%

Zacasna neposredna dohodkovna podpora

Kazalniki stanja

35

Delez neposredne dohodkovne podpore v skupnih

stroSkih socialnih nacrtov za podnebje

V skladu s ¢lenom 4(3) in ¢lenom 10.

%

Kazalniki ucinka




36

37

Stevilo ranljivih gospodinjstev in ranljivih
uporabnikov prevoza, ki so prejeli zacasno

neposredno dohodkovno podporo

Kazalnik kaZe Stevilo ranljivih gospodinjstev in

ranljivih uporabnikov prevoza, ki so prejeli zacasno
neposredno dohodkovno podporo, zato se Stejejo vsi
koncéni prejemniki zacasne neposredne dohodkovne

podpore, placane v okviru Sklada.

Podatki za kazalnik se zbirajo in sporocajo loceno za
ranljiva gospodinjstva in za ranljive uporabnike
prevoza v skladu s ¢lenom 2, tocki 10 in 12 in

Clenom 4(3).

Stevilo ranljivih

gospodinjstev

(enota:

gospodinjstva)

Stevilo ranljivih

uporabnikov prevoza

(enota:

gospodinjstva)




Kazalniki rezultatov

38

39

Povprecna zacasna neposredna dohodkovna
podpora na ranljivo gospodinjstvo in ranljivega

uporabnika prevoza

Kazalnik kaZe povprecni znesek zacasne neposredne
dohodkovne podpore, prejete na ranljivo
gospodinjstvo in ranljivega uporabnika prevoza v
okviru Sklada.

EUR/gospodinjstvo

(stavbni sektor)

EUR/gospodinjstvo
(sektor cestnega

prevoza)
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Predloga za socialne nacrte za podnebje iz ¢lena 6(7)

1. SPLOSNI PREGLED SOCIALNEGA NACRTA ZA PODNEBJE IN

POSTOPEK ZA NJEGOVO PRIPRAVO

1.1 Povzetek

Opis konteksta zelenega prehoda v drZavi Clanici, s posebnim poudarkom na glavnih izzivih,

povezanih s socialnimi posledicami vkljucitve emisij toplogrednih plinov iz stavbnega sektorja in

sektorja cestnega prevoza na podrocje uporabe Direktive 2003/87/ES, ter na kakSen nacin se bo

mogoce 7 nacrtom odzvati nanje.

Preglednica, v kateri so skupaj s predvidenimi skupnimi stroski nacrta, vkljucno s prispevkom iz

Sklada, nacionalnim prispevkom in sredstvi iz programov v okviru deljenega upraviljanja, ki se

prerazporedijo v Sklad, povzeti glavni cilji nacrta ki so na podlagi spodnje predloge razdeljeni na

tri podrocja ukrepanja: ukrepi in naloZbe za stavbni sektor, ukrepi za sektor cestnega prevoza ter

ukrepi za neposredno dohodkovno podporo:

Podrodje Skupni Pregled glavnih Cilji Ucinek ukrepov in
ukrepanja stroSki nacrtovanih naloZb
. . ukrepov in
(absolutni ukrepov in
wp s s v naloZb
stroSkiin % | naloZb
skupnega ZmanjSanje | Zmanjsa
financiranja) Stevila nje
po viru ranljivih emisij
financiranja gospodinjst | CO:
evin
ranljivih
uporabniko
v prevoza
(enota:
gospodinjst
va)
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Stavbni

sektor

Sektor
cestnega

prevoza

Zacasna
neposredna
dohodkovna
podpora

Tehnicna
pomoc (¢len

8(3)

Prispevek k
Instrumentu
za tehnicéno
podporo
(¢len 11(3))

Prispevek v
oddelek za
driave
clanice v
okviru
InvestEU
(¢len 11(3))

1.2. Pregled sedanjega stanja politike

Informacije o sedanjih nacionalnih energetskih in podnebnih politikah ter o tem, kako so
prenesene v prakso v nacionalnem okviru, s posebnim poudarkom na stavbnem in prevoznem

sektorju ter v zvezi 7 najbolj ranljivimi skupinami.
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1.3. Javni postopek posvetovanja

Povzetek postopka posvetovanja — kot se izvaja v skladu 7 nacionalnim pravnim okvirom —
lokalnih in regionalnih organov, socialnih partnerjev, organizacij civilne druzbe, mladinskih
organizacij in drugih ustreznih deleZnikov za pripravo in, kadar je na voljo, izvajanje nacrta;
zajeti so obseg, vrsta in Casovni razpored dejavnosti posvetovanja ter nacin, na katerega se v

nacrtu odraZajo stalisca deleZnikov.
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2. OPIS UKREPOV IN NALOZB, MEJNIKOV IN CILJEV

Informacije za vsako komponento za tri podrodja nacrta, loceno:

(] stavbni sektor
J sektor cestnega prevoza

[J  zacasna neposredna dohodkovna podpora

Komponenta lahko vkljucuje ve¢ podkomponent s poudarkom na posebnem izzivu ali potrebi.
Vsaka komponenta ali podkomponenta lahko vkljucuje enega ali vec tesno povezanih ali

medsebojno odvisnih ukrepov ali naloZb.

2.1. KOMPONENTA [1]/2]: [stavbni sektor][prevozni sektor]

Informacije o komponenti:

(i) Opis komponente

Okvircek s povzetkom:

Okvircek s povzetkom za komponento [1]/2] [gradbeni sektor][prevozni sektor]

Podrocje ukrepanja: [stavbni sektor|[prevozni sektor]

Cilj:

Ukrepi in nalozbe:

Predvideni skupni stroSki: xx EUR, od tega

Stroski, za katere se zahteva, da se krijejo iz Sklada: xx EUR

Stroski, ki se krijejo z nacionalnim prispevkom: xx EUR
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(ii) Opis ukrepov in naloZb v zvezi s komponento

Podroben opis komponente ter njenih specifi¢nih ukrepov in nalozb in njihovih medsebojnih

povezay in sinergij, v katerem je zajeto naslednje:

(1 jasna in 7 dokazi podprta analiza obstojecih izzivov ter kako se reSujejo 7 ukrepi in

naloZbami;
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narava, vrsta in velikost ukrepa ali naloZbe, kar lahko vkljucuje dodatne ukrepe
tehnicne podpore v skladu s ¢lenom 11(4), 7 navedbo, ali gre za novost ali za Ze

obstojeli ukrep ali naloZbo, ki naj bi se razsirila s podporo iz Sklada;

podrobne informacije o cilju ukrepa ali naloZbe in o tem, koga ali kaj ta ukrep ali
naloZba zadeva; obrazloZitev, kako naj bi ukrep in naloZba ucinkovito prispevala k
doseganju ciljev Sklada v sploSnem okviru ustreznih politik drZave Clanice in kako

bosta zmanjSala odvisnost od fosilnih goriv;

opis, kako se ukrep ali naloZba izvajata (nacini izvajanja) — to se nanasa na upravno
zmogljivost drZave Clanice na centralni ter po potrebi regionalni in lokalni ravni —,
in obrazloZitev, kako se bodo sredstva pravocasno porabila ter kako se pretakajo na

podnacionalne ravni, e je to ustrezno;

po potrebi obrazloZitev, kako naj bi ukrep ali naloZba prispevala k odpravi

neenakosti spolov;

Casovnica za ukrep ali naloZbo; casovni razpored postopnega zmanjSanja podpore,

kar zadeva to podporo v zvezi 7 nizkoemisijskimi vozili.
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(iii) Nacelo, da se ne Skoduje bistveno

Informacije o tem, kako ukrepi in naloZbe iz komponente sledijo nacelu, da se ne Skoduje

bistveno, v smislu ¢lena 17 Uredbe (EU) 2020/852. Komisija bo na podlagi ¢lena 6(5) te uredbe

priskrbela tehni¢ne smernice.

(iv) Mejniki, cilji in Casovnica

Informacije o vseh mejnikih in ciljih, iz katerih bo razviden napredek pri izvajanju ukrepov in

naloZb te komponente, in sicer:

O

[

zakaj sta bila izbrana ta specificni mejnik ali cilj;
kaj mejnik ali cilj merita;

kako se bo to merilo, kakSna metodologija in vir bosta uporabljena ter kako se bo

objektivno preverjalo, ali sta bila mejnik ali cilj pravilno doseZena;

kaj je vzeto za izhodisc¢e (izhodiscno tocko) in kakSno raven ali specificno tocko je

treba doseci;
do kdaj bo to doseZeno (za Cetrtletje in za leto);

kdo in katera institucija bo odgovoren oziroma odgovorna za izvajanje, merjenje in

porocanje.

Preglednica mejnikov, ciljev in casovnice za komponente, ki vsebuje naslednje informacije:

Zapor | Ime Mejnik | Ime Kvalitati | Kvantitativni Casovnica za Opis vseh
ukrepa/ | ali cilj | mejnik | vni kazalniki (cilji) dokoncanje mejnikov in
Stevilk | naloZbe a/cilia | kazalniki . ciljev
Enota | Izhodi | Cilj | Cetrtlet | Leto
(mejniki) | ukrep | $ce je
a/nalo
Zbe
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(v) Financiranje in stroSki

Informacije in obrazloZitev v zvezi s predvidenimi skupnimi stro§ki komponente ter za vsak ukrep

in naloZbo, podprte 7 ustrezno utemeljitvijo, vklju¢no z naslednjim:

(1 uporabljeno metodologijo, osnovnimi predpostavkami (npr. o stroSkih na enoto,
vhodnih stroSkih) in utemeljitvijo teh predpostavk;
okvirnim splo$nim casovnim razporedom, v okviru katerega naj bi ti stroski nastali;
informacijami o nacionalnem prispevku k skupnim stroSkom ukrepov in naloZb;

(] vsemi informacijami o financiranju, ki je ali bi lahko bilo predvideno iz drugih
instrumentov Unije v zvezi 7 isto komponento;

(1 vsemi informacijami o predvidenem financiranju iz zasebnih virov in o ciljni stopnji

financénega vzvoda, Ce je to ustrezno;

O

utemeljitvijo verodostojnosti in razumnosti predvidenih stroSkov, po potrebi ob

upostevanju nacionalnih posebnosti.
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(vi) Utemeljitev za subjekte upravicence, ki niso ranljiva gospodinjstva, ranljiva

mikropodjetia in ranljivi uporabniki prevoza (Ce je ustrezno)

Ce se podpora iz Sklada zagotavija prek javnih ali zasebnih subjektov, ki niso ranljiva

gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja ali ranljivi uporabniki prevoza, obrazloZitev, katere ukrepe

ali naloZbe bodo ti subjekti uresnicili ter kako bodo ti ukrepi in naloZbe nazadnje koristili

ranljivim gospodinjstvom, ranljivim mikropodjetjem in ranljivim uporabnikom prevoza.

Ce se podpora iz Sklada zagotavija prek finanénih posrednikov, opis ukrepov, s katerimi

namerava drZava ¢lanica sprejeti za zagotovitev, da financni posredniki celotno korist prenesejo

na koncne prejemnike.

(vii) Predvideni skupni stroski komponente

Izpolniti preglednico predvidenega stroska ukrepov in nalozb, vkljucenih v komponento, v skladu

s spodnjo predlogo:
Zaporedna | Povezani | Ustrezno ¢asovno | Predvideni stroSki, za katere se zahteva financiranje iz
Stevilka ukrep obdobje Sklada
(ukrep ali .
. Skupaj Ce je na voljo: razcClenitey po letih
nalozba)
zahtevan
o
Od Do Znesek | 2026 | 2027 | 2028 | 2029 | 2030 | 2031 | 2032
(datum) | (datum | (v mio.
) EUR)
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(viii) Scenarij v primeru poznejSega zacetka uporabe sistema trgovanja 7 emisijami

Opis in kolicinska opredelitev prilagoditev ukrepov, nalozb, mejnikov, ciljev, zneska
nacionalnega prispevka in vseh drugih ustreznih elementov nacrta, potrebnih zaradi odloga
zacetka uporabe sistema trgovanja 7 emisijami, vzpostavljenega na podlagi poglavja IVa

Direktive 2003/87/ES, v skladu s ¢lenom 30k navedene direktive.

Locena razlicica okvircéka s povzetkom, tabele mejnikov, ciljev in Casovnice ter tabele predvidenih

stroskov.

2.2. KOMPONENTA [3]: neposredna dohodkovna podpora

Informacije o komponenti za neposredno dohodkovno podporo:

(i) Opis komponente
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Okvircek s povzetkom:

Okvircek s povzetkom za komponento [3] — neposredna dohodkovna podpora

Podrodje ukrepanja: neposredna dohodkovna podpora

Cilj:

Ukrepi:

Predvideni skupni stroSki: xx EUR, od tega

Stros$ki, za katere se zahteva, da se krijejo iz Sklada: xx EUR

Stroski, ki se krijejo z nacionalnim prispevkom: xx EUR

(ii) Opis ukrepov v zvezi s komponento

Podroben opis komponente ter njenih specifi¢nih ukrepov in njihovih medsebojnih povezav in

sinergij, v katerega je med drugim vkljuceno naslednje:

[l jasna in 7 dokazi podprta analiza obstojecih izzivov in nacinov reSevanja teh izzivov

ter cilji podpore;
] narava, vrsta in velikost podpore;

(1  podrobne informacije o koncnih prejemnikih podpore in o merilih za opredelitev teh

prejemnikov;

(1 Casovnica za zmanjSanje neposredne dohodkovne podpore v skladu s ¢asovnico

Sklada, vkljucno s konkretnim konénim datumom za podporo;
(1 po potrebi obrazloZitev, kako naj bi podpora prispevala k odpravi neenakosti spolov;

[ opis izvajanja podpore;

[ informacije o nacionalnem prispevku k stroSkom ukrepov.
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(iii) Mejniki in cilji za ukrepe neposredne dohodkovne podpore

Informacije o vseh mejnikih in ciljih, ki bodo odraZali napredek pri izvajanju te komponente, in

sicer:
'] zakaj sta bila izbrana ta specifi¢ni mejnik ali cilj;
[ kaj mejnik ali cilj merita;
(1 kako se bo to merilo, kak§na metodologija in vir bosta uporabljena ter kako se bo
objektivno preverjalo, ali sta bila mejnik ali cilj pravilno doseZena;
[ kaj je vzeto za izhodisce (izhodis¢no tocko) in kak$Sno raven ali specifi¢no tocko je
treba doseci;
1 do kdaj bo to doseZeno;
[l kdo in katera institucija bo odgovoren oziroma odgovorna za izvajanje, merjenje in
porocanje.
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Preglednica mejnikov, ciljev in ¢asovnice za ukrepe zacasne neposredne dohodkovne podpore (na

podlagi spodnje predloge):

Ukrep | Mejnik | Ime Kvalitati | Kvantitativni Casovnica za Opis vseh
ali cili | mejnik | vni kazalniki (cilji) dokoncanje mejnikov in
Zapor - - -
a/cilja | kazalniki ciljev
edna
Stevilk (mejniki) | Enota | Izhodi | Cilj Cetrtlet | Leto
a ukrep | §ce je
a

(iv) Utemeljitey ukrepoy

Utemeljitev, zakaj je zacasna neposredna dohodkovna podpora potrebna na podlagi meril iz

Clenov 6(1) in 8(2):

(1 kvantitativha ocena in kvalitativna obrazloZitev, kako naj bi ukrepi nacrta zmanjsali
energetsko revsc¢ino in prevozno revscino ter ranljivost gospodinjstev in uporabnikov

prevoza ob poviSanju cen cestnega prevoza in goriva za ogrevanje;

(1 utemeljitev predlagane Casovnice za zacasno zmanjSanje neposredne dohodkovne

podpore in obrazloZitev, v katerih okoli§¢inah se ta podpora preneha uporabljati;

[l opis, kako so strukturni ukrepi in naloZbe namenjeni tudi skupinam prejemnikov
zacasne neposredne dohodkovne podpore, da bi jim ucinkovito pomagali i
energetske rev§cine in prevozne revscine, ter opis, kako se zacasna neposredna
dohodkovna podpora dopolnjuje s strukturnimi ukrepi in naloZbami, da bi podprli

ranljiva gospodinjstva in ranljive uporabnike prevoza.
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(v) Stroski ukrepov

Informacije o predvidenih skupnih stroSkih komponente, podprte 7 ustrezno utemeljitvijo,

vkljucéno z naslednjim:

(1 uporabljeno metodologijo, osnovnimi predpostavkami in utemeljitvijo teh

predpostavk;

(1 primerjalnimi podatki o dejanskem stroSku, ce so bili podobni podporni ukrepi

izvedeni Ze v preteklosti;

(1 vsemi informacijami o financiranju, ki je ali bi lahko bilo predvideno iz drugih

instrumentov Unije v zvezi 7 isto podporo;

[l ustrezno podrobno utemeljitvijo verodostojnosti in razumnosti predvidenih stroSkov,

vkljuéno z vsemi uporabljenimi podatki ali dokazi, priloZenimi nacrtu.

(vi) Utemeljitey za subjekte upravicence, ki niso ranljiva gospodinjstva in ranljivi

uporabniki prevoza (Ce je ustrezno)

Ce se podpora iz Sklada zagotavija prek javnih ali zasebnih subjektov, ki niso ranljiva
gospodinjstva ali ranljivi uporabniki prevoza, obrazloZitev, kakSne ukrepe bodo ti subjekti
uresnicili ter kako bodo ti ukrepi nazadnje koristili ranljivim gospodinjstvom in ranljivim

uporabnikom prevoza.

Ce se podpora iz Sklada zagotavija prek finanénih posrednikov, opis ukrepov, ki jih namerava
driava clanica sprejeti za zagotovitev, da financni posredniki celotno korist prenesejo na koncne

prejemnike.
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(vii) Predvideni stroSek nacrta za komponento ,,zacasna neposredna dohodkovna
podpora*,

Izpolniti preglednico predvidenega stroSka podpore, vkljucene v komponento, na podlagi spodnje

predloge:
Zaporedn | Vrsta Ustrezno casovno | Predvideni stroski, za katere se zahteva
a Stevilka | podpor | obdobje financiranje iz Sklada
e )4
Skupaj Ce je na voljo: razclenitey po letih
zahtevano
Od Do Znesek (v 2026 | 2027 | 2028 | 2029 | 2030 | 2031 | 2032
(datum | (datum | mio. EUR)
) )
(viii) Scenarij v primeru poznejSega zacCetka uporabe sistema trgovanja 7 emisijami

Opis in kolicinska opredelitev prilagoditev ukrepov, nalozZb, mejnikov, ciljev, zneska
nacionalnega prispevka in vseh drugih ustreznih elementov nacrta, potrebnih zaradi odloga
zacetka sistema trgovanja 7 emisijami, vpostavljenega na podlagi poglavja IVa Direktive

2003/87/ES v skladu s ¢lenom 30k navedene direktive.

Locena razlicica okvircka s povzetkom, tabele mejnikov, ciljev in ¢asovnega razporeda ter tabele

predvidenih stroSkov.

7978/23 ag/TGV 141
PRILOGA GIP.INST SL




2.3. Tehnicna pomoc¢

Opis ukrepov tehnic¢ne pomoci, ki bodo vkljuceni za ucinkovito upravljanje in izvajanje ukrepov

in naloZb iz nacrta, v skladu s ¢lenom 8(3), med drugim:

(]  narave, vrste in obsega ukrepov tehni¢ne pomoci;

(1 predvidenih stroSkov ukrepov tehnic¢ne pomoci.

2.4. Prerazporeditve v programe v okviru deljenega upraviljanja

Ce naj bi se sredstva prerazporedila iz Sklada v sklade v okviru deljenega upravljanja v skladu s
¢lenom 11(2), navedba, v katere programe bodo ta sredstva prerazporejena in v skladu s katero
Casovnico, ter navedba, kako naj bi se ukrepi in naloZbe, ki se izvajajo v okviru teh programov,

skladali s cilji iz ¢lena 3, vkljucno s tem, ali spadajo med ukrepe in naloZbe iz ¢lena 8.

2.5. Predvideni skupni stroski nacrta

Predvideni skupni stroSki nacrta, vkljucno z vsemi zneski, danimi na voljo za dodatno tehnic¢no
podporo v skladu s ¢lenom 11(4) te uredbe, znesek gotovinskega prispevka za oddelek za driave
¢lanice na podlagi ustreznih dolo¢b Uredbe (EU) 2021/523 in vsi zneski, dani na voljo za dodatno

tehni¢no pomoc v skladu s ¢lenom 8(3) te uredbe.
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Navedba nacionalnega prispevka k skupnim stroSkom njenega nacrta, vkljucno z navedbo vseh
sredstev, ki naj bi se prerazporedila v Sklad iz programov v okviru deljenega upravljanja v skladu
s Clenom 11(1) te uredbe, in vseh sredstev, ki naj bi se prerazporedila iz Sklada v programe v

okviru deljenega upravljanja v skladu s ¢lenom 11(2) te uredbe.

Opis, kako so stroSki skladni 7 nacelom stroSkovne ucinkovitosti in sorazmerni s pricakovanim

ucinkom nacrta.

Izpolniti preglednico, v kateri je povzet stroSek Sklada po viru financiranja, na podlagi spodnje

predloge):
V primeru c¢lena
Skupni stroski socialnega nacrta za podnebje Osnovni scenarij 30k Direktive
2003/87/ES
PREDVIDENI SKUPNI STROSKI NACRTA,
XXX EUR XXX EUR
od tega
Krito iz Sklada XXX EUR XXX EUR
Nacionalni prispevek XXX EUR XXX EUR
Prerazporeditve iz programov deljenega
P pros Jenes XXX EUR XXX EUR
upravljanja
(Prerazporeditve v programe deljenega
P pros Jenes -XXX EUR -XXX EUR
upravljanja)
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3. ANALIZA IN SPLOSNI UCINEK

3.1. Opredelitev pojmoy

ObrazloZitev, kako naj se opredelitvi energetske rev§cine in prevozne rev§cine uporabljata na

nacionalni ravni.

3.2. Pricakovani ulinek na ranljive skupine

Ocena verjetnih ucinkov povisanja cen zaradi sistema trgovanja z emisijami, vzpostavljenega na
podlagi poglavja IVa Direktive 2003/87/ES, na gospodinjstva in zlasti na pojavnost energetske in
prevozne revicine ter na mikropodjetja; zlasti oceno Stevila in opredelitev ranljivih gospodinjstey,
ranljivih mikropodjetij in ranljivih uporabnikov prevoza. Ti ucinki se preucijo na ustrezni
teritorialni ravni, ki jo doloci vsaka driava Clanica, ob upoStevanju nacionalnih posebnosti in
vidikov, kot so dostop do javnega prevoza in osnovnih storitev, in dolocitvi najbolj prizadetih

obmodij.

Opis metodologije, uporabljene v ocenah, pri Cemer je treba zagotoviti, da se ocene izracunajo 7

zadostno stopnjo regionalne razclenitve.
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3.3. Pricakovani udinek nacrtovanih ukrepov in naloZb

Ocena pricakovanih ucinkov ukrepov in naloZb, nacrtovanih v oddelku 2, na emisije

toplogrednih plinov ter energetsko in prevozno revsc¢ino v primerjavi z zgoraj opisanim

izhodiscem.

Opis metodologije, uporabljene pri ocenah.

Kvalitativna in kvantitativna tabela ucinka na nacrt, na podlagi spodnje predloge:

Opis pric¢akovanih ucinkov komponente na:

(vrednost vkljucuje ustrezne kvantitativne kazalnike)

Energetska | Prenova Brezemisijska | ZmanjSanje | ZmanjSanje Stevila
ucinkovitos | stavb in emisij ranljivih
Komponenta t nizkoemisijsk | toplogrednih | gospodinjstev in
a mobilnost in | plinov ranljivih
prevog uporabnikov
prevoza (enota:
gospodinjstva)
Splosni nacrt
Stavbni sektor
Sektor
cestnega
prevoza
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Komponenta

Kolicinska opredelitev ucinka (Ce je na voljo)

tj. razlika od politi¢no nevtralnega izhodisca v odstotkih

Kratkorocno (3 leta vnaprej)

Srednjerocno (do konca nacrta)

Emisije
toplogred
nih

plinov

Energetsk
o0 revha
gospodinjs
tva

Gospodinjs
tva, ki se
soocajo s
prevozno

revscino

Emisije
toplogred
nih

plinov

Energetsk
o0 revha
gospodinjs
tva

Gospodinjs
tva, ki se
soocajo s
prometno

revscino

Splosni nacrt

Stavbni sektor

Sektor cestnega

prevoza

Kvalitativna in kvantitativna tabela pricakovanega ucinka ukrepov zacasne neposredne

dohodkovne podpore na zmanjsanje Stevila ranljivih gospodinjstev in ranljivih uporabnikov

prevoza ter gospodinjstev, ki se soocajo 7 energetsko in prevozno revicino (na podlagi spodnje

predloge):

Komponenta: neposredna dohodkovna podpora

ZmanjSanje Stevila

ranljivih gospodinjstey

in ranljivih uporabnikov

Opis pri¢akovanih ucinkov

Ocena pric¢akovanih ucinkov; enota: gospodinjstva
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prevoza

ZmanjSanje Stevila
gospodinjstev, ki se
soocajo 7 energetsko in

prevozno revicino

Opis pric¢akovanih ucinkov

Ocena pric¢akovanih ucinkov; enota: gospodinjstva
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4. KOMPLEMENTARNOST, DODATNOST IN 1ZVAJANJE NACRTA

Ta del se nanaSa na celotni nacrt. Razli¢na, spodaj navedena merila je treba utemeljiti za nacrt

kot celoto.

4.1. Spremljanje in izvajanje nacrta

ObrazloZitev, kako drZava ¢lanica namerava izvesti predlagane ukrepe in naloZbe, s poudarkom
na ureditvah in asovnem razporedu spremljanja in izvajanja nacrta, po potrebi vkljucno z

ukrepi, potrebnimi za uskladitev s ¢lenom 21.

4.2. Usklajenost 7 drugimi pobudami

ObrazloZitev, kako je nacrt skladen 7 informacijami, ki jih vsebuje, in zavezami, ki jih je driava
¢lanica sprejela v okviru drugih ustreznih nacrtov in skladov, ter medsebojni vpliv razlicnih

nacrtov v prihodnje, kot je doloc¢eno v ¢lenu 6(3) in clenu 16(3), tocka (b)(iii).
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4.3. Komplementarnost financiranja

Informacije o obstojecem ali nacrtovanem financiranju ukrepov in nalozb iz drugih virov Unije
ter mednarodnih, javnih ali po potrebi zasebnih virov, ki prispevajo k ukrepom in naloZbam iz
nacrta, vkljucno 7 informacijami o zacasni neposredni dohodkovni podpori, na podlagi ¢élena

6(1), tocka (c).

4.4. Dodatnost

ObrazloZitev in utemeljitev, kako so novi ali obstojeci ukrepi ali naloZbe dodaten element in ne
nadomescajo tekocih nacionalnih proracunskih odhodkov na podlagi ¢lena 13(2), vkljucno s
tovrstnima razlago in utemeljitvijo v zvezi 7 ukrepi in naloZbami, vkljucenimi v nacrt v skladu s

Clenom 4(5).

4.5. Geografske posebnosti

ObrazloZitev, kako so v nacrtu upostevane geografske posebnosti, kot so otoki, najbolj oddaljene
regije in ozemlja, podeZelska ali oddaljena obmocja, manj dostopna periferija, gorska obmocja ali

obmocdja, ki zaostajajo.
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4.6. Preprecevanje korupcije, goljufij in nasprotij interesov

Sistem za preprecevanje, odkrivanje in odpravljanje korupcije, goljufij in nasprotij interesov pri
uporabi sredstev, zagotovijenih v okviru Sklada, ter ureditve, katerih cilj je preprecevanje
dvojnega financiranja iz Sklada in drugih programov Unije v skladu s ¢lenom 21 in Prilogo 111,
vkljucno s sredstvi, ki se v skladu s ¢lenom 9 zagotavljajo prek javnih ali zasebnih subjektov, ki

niso ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in ranljivi uporabniki prevoza.

4.7. Informiranje, komuniciranje in prepoznavnost

Skladnost 7 dolo¢bami iz ¢lena 23, ki se nanaSajo na javni dostop do podatkov, 7 navedbo

spletnega mesta, na katerem bodo podatki objavijeni, ter ukrepi informiranja, komuniciranja, in

prepoznavnosti.

Oris nacrtovane nacionalne komunikacijske strategije za ozave$Scanje javnosti o financiranju

Unije.
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PRILOGA K ZAKONODANJI RESOLUCIDI

Izjave Komisije ob sprejetju Uredbe (EU) 2023...." Evropskega parlamenta in Sveta o

vzpostavitvi Socialnega sklada za podnebje in spremembi Uredbe (EU) 2021/1060

Opredelitev energetske rev§éine

Komisija namerava med pogajanji v okviru prenovitve direktive o energetski ucinkovitosti
predstaviti ciljno usmerjeno spremembo uredbe o vzpostavitvi Socialnega sklada za podnebje, da se
posodobi opredelitev energetske revscine v skladu z dogovorom o opredelitvi energetske revicine v
prenovitvi direktive o energetski ucinkovitosti.

Zasd&ita proracuna Unije

V Medinstitucionalnem sporazumu z dne 16. decembra 2020 med Evropskim parlamentom, Svetom
Evropske unije in Evropsko komisijo o proracunski disciplini, sodelovanju v proracunskih zadevah
in dobrem financnem poslovodenju ter novih virih lastnih sredstev, vkljucno s casovnim nacrtom za
uvedbo novih virov lastnih sredstev, je v tockah 30 do 33 doloceno, da mora Komisija dati na voljo
integriran in interoperabilen informacijski sistem in sistem spremljanja, ki bo vkljuceval enotno
orodje za podatkovno rudarjenje in oceno tveganja ter s katerim se bodo ocenjevali in analizirali
zahtevani podatki, namen pa je njegova vsesplosna uporaba v drzavah clanicah. Vse tri institucije
so se poleg tega dogovorile, da bodo v zakonodajnem postopku v zvezi z zadevnimi temeljnimi akti
lojalno sodelovale, da bi zagotovile nadaljnje ukrepanje na podlagi sklepov Evropskega sveta iz
Jjulija 2020 v zvezi s tem elementom.

Komisija meni, da dogovor, ki sta ga sozakonodajalca dosegla o uporabi enotnega orodja za
podatkovno rudarjenje ter zbiranju in analizi podatkov o dejanskih lastnikih prejemnikov sredstev,
ne zadostuje za okrepitev zascite proracuna Unije pred goljufijami in nepravilnostmi ter za
zagotovitev ucinkovitega preverjanja nasprotij interesov, nepravilnosti, primerov dvojnega
financiranja in kaznive zlorabe sredstev. Zato pristop, o katerem sta se dogovorila sozakonodajalca
v uredbi o vzpostavitvi Socialnega sklada za podnebje, ne odraza ustrezno zZelenega cilja in duha
medinstitucionalnega sporazuma.

Sistem notranje kontrole drzave ¢lanice

Komisija meni, da bi lahko dogovor, ki sta ga sozakonodajalca dosegla v okviru ,, Priloge 11l —
Kljucne zahteve za kontrolni sistem drzav clanic” k uredbi o vzpostavitvi Socialnega sklada za
podnebje v zvezi z moznostjo drzav clanic, da imenujejo vec kot en organ, ki se mu lahko zaupa

*

UL: prosimo, da vstavite referencno Stevilko dokumenta iz postopka 2021/0206(COD) in
dodate podrobnosti objave v opombo.
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odgovornost za podpis izjave o upravljanju, ki spremlja zahtevke za izplacilo, povzrocil
neucinkovitost in razprsitev odgovornosti ter ustvaril zmedo glede viog organov.
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